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VOINA V MAROKU ;
BO KMALO KONCANA

Vojaska akcija je koncana in sedaj poverjam na-
logo drzavnikom, — je rekel marsal, ki se je vr-
nil s fronte. — Senator Jouvenel bo stopil na
mesto Sarraila. — lmenovanje civilnega viso-
kega komisarja za eruo ima namen pomiriti
dezelo.

PARIZ, Francija, 8. novembra. — Marsal Pe-
tain, vrhovni poveljnik francoskih sil v Maroku,
je izjavil véeraj ob svojem prihodu v Marseilles,
da je vstaski voditelj Abdel Krim seda] obkoljen
in da se ni treba Francozom niéesar ve bati. Voja-
t¢ka akcija je koncana. Sedaj izroéam nalogo dr-
zavnikom.

Vsled tega bo ostal polozaj v Maroko stalen, a
od politiénih dogodkov v prihodnjih par mesecih
bo odvisno, ée bo videla spomlad resni¢en mir v se-
“ verni Afriki ali ée se bo obnovila francoska ofenzi-
va, da zdrobe vstaskega voditelja.

Ko so sorazmeren mir zagotovili v tem delu fran-
coskega kolonijalnega imperija, so tudi odredili
vse potrebno za pomitjenje Sirije, kajti z odobre-
njem kabineta je bil imenovan senator Henri de
Jouvenel, francoski zastopnik pri Ligi narodov ter
prejsnji urednik pariskega Matina, visokim komi-
sarjem v Siriji, kot naslednik generala Sarraila.

Upajo, da bo imelo imenovanje civilista pomir-
iajo¢ udinek ne nezadovljne elemente v Sirji. Ka-
korhitro bo mir zopet ustanovljen namerava Fran-
cija popolnoma reorganizirati vlado, ter zajamditi
razliénim elementom prebivalstva najveCJo mogo-
¢o mero avtonomije. X

Tetuan, Spanska, 8. novembra. — Geneéral Pri-
mo de Rivera, na&elnik vojaskega direktorata na
Spanskem je dospel véeraj zvecer semkaj. Vrse
se priprave za proklamiranje novega kalifa, naj-
visje maroske oblasti v Spanskem ozemlju. Mule;
el Hasan, petnajstleten deéek, je bil izbran za to
mesto. Proslava dogodka bo trajala tri dni.

Veliki vstaski top, stoje¢ na visinah Mokesana,
te vedno obstreljuje Tetuan, a skoda je malenko-
stna. Vreme je dobro in"precej aktivnosti je na
obeh straneh bojne crte.

Zastopniki Spanskih sil ter DZebela plemena so
ce sestali pred Stirimi dnevi v Kitsan vrtovih, da raz-
pravljajo o odstranjenju tega velikega topa. Cena,
katero so zahtevali vstasi, je bila odividno previso-
ka, kajti pogajanja so bila prekinjena v ponedeljek.

PARIZ, F rancija, 8. novembra. Kabinet
Painleveja, ki se je sestal vieraj pod vodstvom
predsedmka Doumergue-a, je odobril naért obda-

éenja, k;,bb 8ilno obremenil francoske drzavljane.

Nacrt je izdelal ministrski predsednik Painleve
ter bo"jlitri predlozen poslanski zbornici. Prispe-
vek bo znasal celih petnajst odstotkov dejanske
vrednosti veeh delnic in obyeznic ter bo zahteval od
lastnikov vseh kategorij posestev priblizno po de-
set odstotkov in sicer tekom dobe Stirinajstih let.
Izvzeti ne bodo niti inozemci, stanujoéi v Franciji.

V¢éeraj zvecer je bilo dvomljivo, ¢e bo francoski
parlament sprejel radikalni program ministrskega
predsednika in sicer, ko je priéela finanéna komi-
sija poslanske zbornice razmisljati o tej odredbi.

Ministrski predsednik je objavil vceraj zvecer,
da bo vlada mogoce prisiljena obrniti se na franco-
sko banko za inflacijo v obsegu dveh tiso¢ in pet-
sto milijonov frankov, da se zadosti vladnim bon-
dom, ki bodo dozoreli decembra meseca. Ce bi
bili njagovi sploséni nadrti sprejeti v parlamentu
bodo proraéunske dolocbe uvel]avl]ale vse po-
trebno za notranje obligacije.

Sklicujoé se na postavo, ki je bila sprejeta v
Franciji Ludovikom Filipom v nemirih dneh/
leta 1832, _predluga Painleve, da naj placuje vsak
 Francoz dr#avi minimalni naglavni davek v, zne-

sku dvnjfehh frankov na leto. Predloga glede po-
=bne pevka raéuna, zahteva, da naj lastnik

_,_:”“q 1'~s 4* -&a pla&)‘) vladi nekako deoet od-

Preosnova Evrope
po nacrtu
Ldr. drzav.

Nacelnik gibanja z a
ustanovljenje zdruze-
nik evropskih drzav
pravi, da se bliza nacrt
svojemu uresnicenju.

Navedel je odlicne lju-:.

di, pridobljene za idejo.
Amerika je vzgled za
uspesno evropsko fede- |
racijo.

Evropa se ho kmalu refonstrui-

ZANIBONI JE PRIZNAL ZAROTO

Prejinji poslanec Zambom Je baje priznal, da je
imel namen umoriti Mussolinija. — Tekom za-
slisanja na policiji je zanikal, da je imel sckriv-
ce. — Nadaljne aretacije v zarcti proti kralju
in italijanski vladi.

RIM, Italija, 8. novembra. — Tito Zaniboni,
prejsnji poslanec unitarske socijalisti¢ne stranke
in zaupzni politiéni svetovalec ital"anskega kralja,
je pnznal zaroto, koje namen je Lxl ubiti italijan-
skega mxmstrskega predsednika Mussolinija ter
‘strmoglaviti 1tah]ansko dinastijo.

. Tekom zadhsanja, kateremu je bil neprestano
‘izpostavljen izza ¢asa, ko je bil aretiran s pusko v
‘voki v nekem hotelu v blizini balkona, kjer je ho-

rala v Zdruzene drzave Evrope z tel govoriti NMussolini ]Judskl mnozici ob priliki

republikanstvom kot svojim teme.
Ijem. po muenju grofa (ouden.
hove-Kalergi, urednika lista “Pan-
Evropa’” na Dunaju. e

Grof Kalergi je nalelnik giba-|
nja.-da se sklice pan-evropski kon- |
gres. ki maj bi delal neodvisno od
Lige narodov. a me v opozieiji pre- |
ti njej v poskusu, da se zdrobi|
nacijonalisticne delitve ter- uve-
ljavi v Evropi »plosno razoroze-
nje.

Sedemstotim  ljudem, ki so se
zbrali v hotelu Astor, j¢ povedal,
da pomenja Dawesov nacrt prvi
korak k ZdrnZenim driavam Ev-
rope, da je bila konferenca v Lo-
carno drugi korak in da zro vsi
resni misleci na Zdruzene drzave
kot uzor uspesne konfederaeijo
drzav.

Grof Kalergi, ki ima za sebo)
slikovito karijero, je baje ote ide-
je, da se ustvari ZdruZene drZave.
Spremlja ga mnjegova Zena lda
Roland, znana dunajska igralka.

— Najbolj tezavno vprasanjc
pri ustvarjenju Pan-Evrope, — je
vekel grof. — je stalisée Anglije,
ki je ob istem ¢asu evropska si-
la ter del angleskega imperija. se-
gajotega preko celega sveta. Pre-
priéan sem, da bi bil pretezni
d® angleskega maroda proti vsto-
pu Anglije v Pan-Evropo, vstopu
Canade v Pan-Ameriko in Indije
v Pan-Azijo.

Pan-Evropa je logiétna posledi-
ca velikega vzgleda, katerega ste
dali vi svetu pred 150 leti z ustvar

. . ~ > G |
jewjem Zdruzenih drZzav Ame-!

rike.

Cilj pan-evropskega gibanja, ki|
se je pri¢elo pred tremi leti je:

— Zveza vseh demokracij ev-
ropskega
miru, dobre xelje in prosperitete.

— Tesno sodelovanje pan-ev-
ropskih in pan-zavezniskih zvez z
angleSkim imperijem za reorgani-
ziranje svetovnega miru na teme-
lju kontinentalnega sporazuma.

— Mednarodni sporazum mora
biti neonganiziran v obliki, ki bo

zagotovila Ameriki prostost vsa-
ke obveznosti, da se zaplete v ev-
ropske tezkodle.

/Alruzene drzave Evrope so po-|
stale mog-me po /:ma.gl demokra-
cije v centralni Ev ropi. Prostost
in mir sta :'w-atu

— Stevilni  politiki so tekom |
zadnjih par mesecev izrazili svoje
sinpatije z idejo Zdruzenih dr-
zav Evrope, — kot Herriot, Pam-
leve, Cailaux,” Loucheur, Marx,

Loebe, Nitti. Sforza, Benes, Skr-!

zynski in Seipel.

— Ce ne bo Pan-Evropa politié-
no organiziraa, bomo imeli kmalu
v Evropi nove vojno. Ce me bo
Pan-Evropa ekonomski organizi-
rana, je pogin Etrope zagotovljen
m evropski boljSevize:n mogoé.

Edina pot, da se zagotovi evrop-

4ki mir i prosperiteto je ustvar-
jenje Pan-Evrope.

Dr. Clll’ﬁtlln Lange, mrveau
delegat pri Ligi narodov, je re-
kel, da bi po njegovem mnenjn
razdelitev sveta v Kontinentalne
skupine pomenjala konk nazaj.

AR u..‘hbxnovilm&enh
e, bi bila neuspelna.

kontinenta na temeljn

stavbinskih delaveev. ]

'dneva

proglasitve premirja, je Zaniboni prevzel
VSO odgovorn st za zaroto nase ter odloé¢no izjavil,
a ni imel nikakih sozarotnikov ali tovarisev.

RIM, Italija, 8. novembra. — Nadaljne vazne
|aretacije so bile izvrSene véeraj v zvezi z zaroto pro-
'ti Zivljenju italijanskega ministrskega predsedni-
' ka Mussolinija.

Zarota, ki je bila zelo razpredena, ni bila naper-
jena izkljuéno proti Mussohm]u temvec tudi pro-
ti savojski dinastiji, in njen namén je bil strmogla-
viti to dinastijo ter proglasiti republiko.

Nove aretacije so bile izvrSene v Mantovi, Ge-
novi, Turinu in Napolju. .

Eden onih, ki so bili aretirani v Napolju, je prej-
Snji postni ravnatelj, brat generala Capello.

V Turinu so pridrzali nekega generala, kojega
imena niso objavili, ter nekega unitarskega socija-
llstxcnega poslanca. V Genovi so jih aretirali osem
in v Mantovi trideset. Med aretiranimi so bili pro-
fesor Foti, knjigovodja Bonini in pet odvetnikov.

Fasistovski list Il Teverne, izjavlja, da so skovali
\zaroto ¢lani organizacije Italia Libera, narcdne pa-
trioticne druzbe, katero je ustanovil dramatik Sem:
benelli.

Masa dokazov proti Zaniboniju, ki je bil izbran,
da ubije ministrskega predsednika, se mnozi od ure
do ure.

Policija, ki ga je dobila v hotelski sobi, skozi ko-
ie okno je mogoéde videti na balkon Chigi palade,
kjer je govoril Mussolini ob priliki proslave dne
premirja med Auvstrijo in Italijo, je baje na$la v
‘njegovi prtljagi tloris, ki je natanéno kazal naérte
‘za njegov beg.
| Izkazalo se je tudi, da je bila serijska Stevilka
>uske, katero so dobili v sobi, izpraskana.”

Zaniboni je popolnoma miren v Regina Coeli jet-
nmisnici. Svojo hladnokrvnost je ‘dokazal, ko so
mu oblasti ponudile kozuh, a je to ponudbo za-

kozuh. ,

Soglasno s Pcepolo di Roma je dospelo obvesti-
la, ki je omogoéilo policiji ter vladnim agentom
i*azkntje zarote proti Zivljenju Mussolinija, 1z dru-
'zme Zambom]a same. Njegova vznemirjena se-

'stra je naprosila prijatelje naj se obrnejo na vlado
ter posl]ejo b"ata, v inozemstvo.

| Voroshilov je imenovan Butlegar mora plaéati

I sovjetnim vojnim odskodnino.
{ komisarjem.
i

MADISON, Wis., 6. novembra.
MOSKVA, Rusija. 6. nO\l‘lllhl’«Ll\’ ki butlegar je prodal Carlu
Vod-tvo N)O\J(‘l’ia“‘"a volnega ko_ Amble kvart xgunja A(uhle ga je
misarijata je prevzel Clement Vo- pnpll ter kmalu nato umrl. ¥do-
reshilov. Njegov prednik je bil' va je tozila butlegarja za odskod-
pokojni Frunse. nino. Sodntk je izjavil, da ji mo-
Voroshilov je star 44 let ter ze ' ra_placate $6000.
Ze tretpi, ki naceljuje temu ura-|
dnu. Prvi je bil Leon Troeki, or-
ganizator rdeée armade.

Zarota v Madridu.

HENDAYE. Francija. 8. nov.
Potniki. ki so dospeli sem iz Ma-
drida, pravijo, da =o prisle obla-
sti ma sled obsirni zaroti, koje na-
men je bil strmoglaviti vojaskega
diktatorja generala Primo di Ri-
vero. 3

v zarot.o jo bilo zapletenih veZ

Zrtve stavbinske indu-
4 strije. | -

Industrijalni komisar za drzave
New York, je véeraj objavil, da
se je meseca septembra v drzavi
New York smrtno ponesredilo 44

vrnil s pripombo: — Rim je nekohko pregorak za |

Obravnava proti

dr H Blazer-u.

Porota, ki bo odlocala

glede usode dr. Blazer-!

ja, je zaslisala njegovc
drugo héer. — Mrs. Bi-
shop je bila poklicana
kot prica v obrambo
oceta. — Rekla je, da je
neumorno skrbel za po-
habljeno.

> =

LITTLETON. Col. S. nov.
Frances Blazer Bishop, hii zdreav-
nika dr. Harvelda Blaze-ia.
kateremu se

prot:

va radi amera po prvem redu, je

visi sedaj obravna-|

Pogajanja med
Ameriko in Italijo.

Zdruzene drzave in [ta-
lija so dale¢ narazen v

ravnave dolga. — Po.
nudba Rima manjia
glavnico. ‘

WASHING I'()\ B S RS

nov,

Ceprav so uradniki v Washing-
toin fe nadalje optimistiani ele-
de izida pogajani za nravnavo iti-
~Aijanskega dolea, je bilo venda
dosti nasprotujocih si porocil v
joifieijelnih krogih  glede Statnsa
jrazprav med amerizko in italijas-
sko zadolZnoe komisijo.

Spleno se primava, da <o [a-
Iijani in Amerikanci dales nara
zen glede uravave 1talijanskess
dolga v znesku dveh tiso¢ in <o
in ¢ emdeset miliponoy dolarjev

Neki ngleden wradnik zakladuni-
skeea departmenta je rekel vie
ral. da mi omagodés sprejetioitali-
Janskih ponndb. ker ne predsiav-
Liajo pla&l, katera bi Italija lan
ko p'afevala. éeprav ni njena pla-

Cilna zmoznoet talo velika
pla&

‘'na zmeznost nelkat

kot
erihi drn
i aveopskih vlad.

Polozaj v Severni Afriki

véeraj opravicila  akeijo svojesa!
oceta, ki je usmrtil njeno pnh:lihl
Lieno in slaboumno starejso sestro
Hazel,

— Oge, Je rekla Mrs, Bichop.
— i¢ po-=veial Hazel tekom tri in
tridesctih let  njoncea  zivijen‘a
najho'y éndoviio Ljubezen in skrb
Vel kar e imell je posvet’] njej.
e O¢e Je veddel elode Tazel vel
Kot pa mati. Ce se jo Hazel pono-
¢i slabo pocatida. je bil oée vedne
pPryvi ob njoni sfrani. Posvetil je
svoje zivljenie njeni skebi in var-
stvi. Potem ko je umria mati, je
spala na bo'niski postelji v ofeto-
vi “)lli,

Zagovornk Mowry jo ie vpra-
sal nato. ¢ <e je ohnalanje ‘e-i:--
proti Hazel zpremenilo po smr

matere !

— Da.
izjavi Ta izprememba
pa o obstajala v tem.
svetil Se ved svoje
jih naporov IHazel

izpremnilo se jeo. — jv'
la prica.
da e po

A ¢1Sa N Svo-
Avstralija proti Zenski
volilni pravici.

.

SIDNEY. Avstralija. 6. nov,
Zakenodajni svet v New South
Wales je z 28 proti 25 elacovom
zavrnil predloxo glede 7Zinske
lilne pravice.

Vire

Anglezi so hvalezni
predsedniku Coolidge-u.

WASHINGTON, D. (*.. 8. now.
Sir B-me Howard. anele3ki posla-
nik, v Zdruzenth drzavah Je
spremstyn drZavnega
loga obiskal predscdnika
lll"l da da izraza hvaleZnosti nje-
cove viade za
brenje posodh,

(ool

neoficijena odo-

sklenjenih v La-

cagne. Poslanik je zagotovil prod-|

sednikn,
tch pozodl. Eeprav
izreceno, velik upliv pridkonecénem
ratificiranjn teh pogodh,

«da bo imelo odobrenje
neoficijelno !

TABAT. Francoski Maroko, 6.
novembra. — Maroski napadi pro-
ln francoskim [ul\lnjdlllullll na zu-

padnem krilu postajajo vedno sii-

neifi. Tudi Spanei so imeli zad-

nie dni velike izgube.

}

Velika tatvina v F ordo-

vi podruznici.

BUFFALO, N. Y.. 8 novémbhra.
Iz tukaiSnjih podrusnie  Ford
Motor Company je bilo uxradenin
[zn stotisoé dolarjev raznih delov.
' Vodstvo podruznice pravi. da

0 usluzbenci zapletni v tatvino.
=

, Pozcr citatelji!

Vsem onim, ki niso do 20. okto-
’hr.l obnovili maroénine, smo- po-

v'slali opomine za ohnovitev narod
tagnikp Kei-!

nine. Rojake prosimo, naj to vpo-
Stevajo. Onemu.ki
Lo ohnovil.

naroénine ne
homo
Vemo. da me vladajo v
take delavske razmere,
kt bi si j3h rejaki zeleli in zato
potrpimo, kolikor moremo. Brez:
placro pa ne moremo lista niko-
mur posiljati.

Uprava ‘‘Glasa N'u'oda i/

‘ustaviti

| Ameriki

I - —
DENARNA

1000 Din. — $18.80
Pri nakazilih., ki zna%ajo man) ket

$ 910
$13.35

za poitnine in druge stroske.
v Trsta.

Za posiljatve. ki presegajo PLTTISOC DINARJEYV all pa DVATISOS
LIR dovoljujemo po mogofnosti Se poseben popust.

Vrednost Dinarjem in Liram sedaj

sakovano; iz tega razloga nam uni mogoie podati matanine ecene vnaprej;
rafunamo po ceai tistegn dne. ko nam pride poslani denar v roke.

POSILJATVE PO BRZO.JAVNEM PISMU IZVRSUJEMO V
NAJKRAJSEM CASU TER RACUNAMO ZA STROSKE $1.—
M-hmwnul’“lﬂwmn “

New York Bank Draft,

FRANK SAKSER STATE BANK

82 Cortlapdt Street

V JUGOSLAVI]IL, ITALIJI IN ZASEDENEM
OZEMLJU
Danes so nade cene sledefe: »
JUGOSLAVIJA:
2000 D'n. — $3740 5000 Din. — $93.00

15 eentov za poSinine in druge stroike.
I Razpodilja na zadnje poste in izplatnjo “Pobtnl fekovni urad”.

ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJE-

Pri narofilih, ki mnaiajo manj kot 200 lir, rafuname po 15 centov ||
Rarpoiiljs na zadnje poite in izplafuje Ljukijansks kLreditna baska

IZPLACILA

en tisod Ih-rhv ratunamo posebe)

500 lir ....... ...
1000 lir .

ni stalna. menjs se vedkrat In nepri-

lev York, N. Y

podrobnostih glede u-

prisiljent List!




et _ntomohlov ki miso mogli naprej
- weled VM zametov.

GLAS NARODA

(BLOVENE DAILY)

Owwed ond Publisked by
. BLOVENIC PUBLISHING COMPANY
(A Corporstion) '
Prank Bakser, president Louis Benedik, irecourer
Place of business of the eorporation and addresses of above officers:
82 Cortlandt St., Borough of Manhattan, New York City, N. Y.
"@GLASB NARODA?"
 “*Voics eof the Peopls” :
Isrwed Every Doy Ezcept Sundays ond Holidoys.
EZa celo leia veljo list es Ameriko | Za New Xork so eslo lete ... $7.00
Za pol leta $3.00 | Za miczemstva sa odlo lete —. $7.00
Ba detrt 1680 oo e . $1.50|Zs pol leta - §3.50
Subsoription Yearly $6.00..

Advertisement on Agreement. :
““@las Naroda’’ ichaja vsaki dan icvzemss nedelj in proswiiow.
Popisi brez podpisa in osebnosti se ne priobéujed:. Denar naj se
blagovoli podiliati po Money Order. Pri spremembi kraja narodnmi-
kov, prosimo, da se nam tudi prejinje bivalilte naznani, da hijreje

najdemo naslovnika. '
“G@LASB NARODA?”, 82 Cortlandt Strees New York, N. Y.
Tolcplwu Cortlaﬂdt 2876.
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ZA DOM SLEPCEV V LJUBLJANI

Te dni smo odpremili v domovinoe Ze
Dom slepih v Ljubljand.

Dvanajsta posiljateyv znaSa $146.00. kar je vsekabor lep prispe-
vek,

Do danes je bilo vsega ~kupaj poslaneea v domovino 1589.946.05
dinarjev.

Nadalje je

dvanajsto poZiljatey za

hilo v Glasn Narada poroc¢ilo o dohodkih skupnih
Little Falls, N. Y.. Girard, Ohio in Barberton, Ohio, Pr:
teh prilikah se je nabralo tudi  kakih $600.00. Ko bomo dobili iz
Ljubljane potrdila glede teh svot, bo svota prvega Getrt milijona di.
narjev ze dosezema.

vesclie v

da ~e¢ je le malokatera akeija. katero so zadel:
ameriski Slovenci v Ameriki, tako lepo in uspesSno vrsila, kot se vr-
si akeija za prepotrebni Dom slepeev.

Direktnega nasprotnika ni nchenega, ker ni med ameriskimi Slo-
venei najbrz nobenega tako podlega. Jda bi st drznil javno in odkri-
to delovati proti tej vzviseni ideji.

Kdor more Tisti ki ncéejo, molée,
deloma se pa dvoumno izrazajo. kar pa tudi ne koristi plemenitemu
nameni.

Lahko recéemo,

ne prapevati, pae ne more,

Na take se pa ne sme nihée ozirati in ~e tudi nihée ne ho oziral
nanje. =

Nabrane svote posljite bodist nam,
v Ljubljano.

Nam gre v prvi vrsti zaio,
veze,

bodisi mestnemu magistratu

nabere za najvedéje re-
pa naj se nabere s pesredovanjem tega ali onega.

Imena darovaleev in' svote, ki smo jih mi sprejeli ter odpravih
ma pristojno mesto, imamo v evidenei. A

Tudi vbodoée bomo priobéili ime vsakega darovalea, ki nam bo
poslal kalk dar v ta namen.

Pri tem naj ne gre za stranke in politiéne nazore.

Pri tem gre za to, da dobe najvedéji revezi v domovini svoj dom.
Cimprej bo zgrajen z delno pomodjo ameriskih darovaleev, tempre;
bomo imeli prijetmo zavest,

da se ¢imved

da smo storili dobro delo,

In ta zavest je nekaj vredna.

XII. POSILJATEV ZA DOM SLEPIH V LJUBLJANL
Musi¢, Brooklyn. N. Y.. vrnjen
dar za Strajkarje od Johna Sitar iz

1enae

Hobokena, N. .J. , % 1.00
Mrs, M. Dergane, 421 IHimrod St.,

Brooklyn, N. Y. : $ 1.00
Mary Smrtnitk, New York. N. Y. $ 2.00 ’
Nick Skube, 2321 Jane St., Pittsburgh, Pa.  $  1.00
Joe Culkar, Box 6, Harburly, Ky. $ 1.00
J. J. Hrovat, Box 663. Mar=eilles, T11. £ 100
C. Podboj, Quill Lake, Sask.. Canada $ 1.00
Frank Sustar. Box 195, East Helena, Mont. % 2.00
Vladko Premru. East Norwalk, Conn.. na-

bral pri zabavi skupnih drustev: Pev-

sko drustvo Slavee, N. Y. City. Kvartet i

Slovenija, N. Y. City, “n  Tamburadi

““Sloboda’’, Stamford. Conn. # 20.00
John Pirnat, So. Norwalk, Conn. $ 5.00
Math Abzek, R. 4, Lockport, 111 $ 1.00
Mike AndolSek in Anton Pechavar nabrala

v San Francisco, Cal. (Imena toh daro-

valeev so bila objavijena v petek v na-

sem listu) $110.00

$146.00 D. 803000
D. 181,931.05

\ ;
Skupaj . . .
Preje objavljeni darovi skupaj

Do danes poslano vsega skupaj) . 189.964.05

lzvanredm draginja.

WORCESTER, Mass., 8. nov.
Tukaj$nje gospodinje so sklenile,
da me bodo ve¢ kupovale krompir-
ja v namenu, da mu zniZajo ceme.
Speknlantje zahtevajo za sto fun-
tov krompirja pet dolarjew.

v Ameriko.

WASHINGTON, D. C., 8. nov.
Drzavni department je véeraj. po-
novno odklonil proénjo grofice
Karolyi, Jene prejinjega pmdsed
nika madzmske republike, za do-

pust v Z&qieme drzave.

Na tisoce avtomobilov :
zdsnedbnih. Veliki viharji
CHICAGO,. TiL, 8 novunbn

Na cestah, vode¢ih proti Chicagu
jev&rqé&ani‘nndommé

;:m-km
| s «

PARIZM&M
ov-aispm&vi-éo-mh
viharji. - mtalnlouﬁl

GLAS NARODA, 9. NOV. 1925.
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Sloveniina in hrvaiging na-itali-
janskih srednjih olah.

Po odloku nauémega ministrstva
50 ustanovljene stolice za sloven-
#¢mo oziroma hrvaSéino. in sicer:
za slovenscino v (Gorici na gimna-
ziji, v Milanu in Vidmu, za hrva-
s¢ino pa na Reki, v Trstu, Zadru,
v Pazinu, Poredu. potem So- 24
slowtmcl;no v St. Patru ob' Nadi-

na.,ucnolj ¢n v Gorier in Tol-
minu ter”v Trstu. Pouk v sloven-
sC¢ini in hrvascini je v Trstu in v
Goriei in menda fudi drugod do-
slej le na papirju!

Proti slovenskim odvetnikom,
Trza’ki “*Piccolo™

bi bilo treba za te vrste ljudi.
Collarich je konéno Se izrekel upa-
nje, a dobi prilike, da se bo ma-
Steval nad takimi ljudmi,
Odveinik dr. Cerlenizza ja pri
tej priliki zatrdil. da je v oroZni-
$ki sluzbi mnogo mevrednih, ki ne
viSijo vestno svoje sluzbe. Pred-
sednik klice odvetnika k redu. Za-
slisan je bil potem pohcn_)skx ko-
‘misar Stagni, ki je il takrat
strazni poveljnik v Puli. On opi-
suje Collaricha - kot strahopeteca.
pogunt je imel bandit samo proti
Siblkrm. Zbezati: je mogel. ker je
imel v mestu mmogzo pokrovite-
ljev i je labko raénnal na biv-

je ves sre-
¢en radi cdredbe justiénega mini-
-tra, faSista Rocco. da je po so-
diséih, rzkljuéno

v drugem jezikn, smatrati za De-
elozeno. **Piceolo™ zdmzuje z na-
znanilom ministrove odredbe Se
svojo pebozno zeljo. maperjeno pi
ministrovi pomoéi, da bi se sloven-
<ki odvetniki izlo¢ili iz posredo-
vanja med JTnudstvom in <odiSé m
bi v bodo¢e nase ljudstvo po sod-
nih dvoranah
italijanski odvetniki. Slednjim na-

zastopali edino e

svetuje. naj se prinde jezika dru-
gorodnaga prebivalstva, pa bo Slo
vse oladko: drugade pa <e jeo ha-
ti, da bo drugorodno prebivalstve
hodilo le v pisarne slov. odvetn:-
kov. ki zmajo izborno italijansko

““Piceolo™ se spominja pri tem
onih nekdanjih ¢éasov, ko so iitali-
janski odvetniki viekl:
po svojih  usluzbeneih sloven<ke
ljudi v svoje pisarne in ko se je
ljudem razlaealo, da je pravda
pri italijanskem odvetniku bol;
gotova kakor pri slovenskem. ¢eS
da prvi lahko ved doseze pri so-
1is¢én kakor drugi. ““Piccolo™ ho-
' Ze cdstraniti slovenske odvetnike,
sam na ve Se, kako naj se to zgo.
di. Sedaj bodo iskali pota in sred-
itva v to svrho.

vabhili in

Sodni funkcijonarji potujcevalci.

Glasilo fagistovskih sodnih kan-
eelistov in tajnikov **11 (‘ancelio-
ré d” Italia’ poroca. da je pravo-|
sodni minister Rocco odredil, da|
se imajo v novih pokrajinah nec-

zanesljivi glede italijanskega ob-|
cevanpa. Zato se pozvajo sodni
imradniki starih
sodelovati pri

novih pekrajin, mnaj

svoje prosnje za prestitev narav-
nost pravosodnemu  ministrstyu.

Ze tako je po sodnijah marsikje
veltk nered, mnastane pa pravi
kaos, ako se bodo morali sodm
uradniki pecati s poitalijanieva-
njem ‘‘drugorodeev’ namesto
svojim sluzbenim poslom. Sloven-
ei =0 bili dobri sodni nradniki, al:
sedaj morajo vsi do zadnjega iz-
ziniti, Vidi se vedno jasnejSe. ka-
ko italijanska vlada ubija Slo-
venstvo v Julijski Krajini in pr:
tem sanja dalje o dobrih razme-
rah z Jugoslovani.

Collarich pred porotnim soditéem.

Zanimivo je bilo zasliSanje biy-
Sega oroznika Mateja Vallotta. ki
je skupno z wmstreljenim orozni-
kom Cousalterjem hotel aretirati
Collaricha. Na patruiji sta croz-
nika zadela na dva ¢loveka. Eden
je ‘bil obtoZeni Neffat, drugi je
na vprasanje, kdo je. odgovoril.
da se imenuje Mario Roceo, bil je
pa v mamel Collarich. Ko je Val-
leta gMox-ll 7z Neffatom. je Col-
larich napel revolver. Sledil je
strel in videl je, kako je Consal-
ter padel na tla. Collarich je nato
v temi izginil. Vallotta trdi, da
i Tes. da je prijel Collaricha za
vrat in tudi poznal ga ni. Colla-
rich je nekaj ¢asa mirno poslu-
ial in potém <o je razjezil iu zalil
Vallotto in vs¢ one, ki so ga po
njegovem mnenju spravili v me-
sreco. Collarich je tresel svojo
kletko in krical: “‘Res je, kar pra-
vim jaz. Ako bi me ne bil Vallot-
ta prijel za vrat, bi ne bil stre-
1jal. Strgal mi je tudi telovnik.
LOn me je napravil za morilea. Tu-
di jaz bi ®il labko posten, ker
bdnm pbﬁuio nﬁp&nko” il
to orofnike. Potem je shsml

ﬁ mul rake in zdelo se
jb, 5! Mbﬁl& joée leowo

le italijanSéina
uradni jez'k in da =e ima odslej
veaka vloga, brcz izjeme. podanai

mudoma odstraniti vsi funkeijo- |
narji prej$njega rezima. ki llhn]tdkl bolniki

‘mv\n izenbljene sile in vene
provine. ki Zele .
poitalijanéevanju | lahkoimenujemo jesen kriticno le-
predlozijo |

!ge avstrijske policijske agente, ki
niso vrsili svoje dolZznosti. (‘olla-
rich je bil nato hud in je zakricai
na Stagnija. da se¢ je on bal, ka-
dar je bil Ccllarich v Puli. Ozmer-
Ljal za je z norcem in zadel zopei
tre~ti svojo kletko. Stagni pripo-
veduje. kako je zasledoval Colla-
I richa, ta pa se noréuje. da ga m
| mogel vieti. Collarieh divja, zmer-
Ja Stagnija in kenéno tudi sodni
dvor, na kar 'bdredi predsednik
odstranitey Collaricha iz dvorane.
Collarich je odSel zadovoljen. Za-
«ligan je bil tudi novinar Manzin.
nradnik lista “Azione™ v Pul.
Pravi. da se mu je 30. aveusia po-
peldne  mnepricakovano  prijavih
Collarichey poset. Collarich je bil
pri njem miren in vijunden ter mm
je razlagal kkako s¢ marsikaj po-
ro¢a pretirano. zlasti gledé mpo-

ra oroznika Confalterja. Ozfadil
je oroznika Vallotto za svojesa

najhujseesa precanjalea. Predno
Jje odSel, je nasevetoval Manzinn.
da naj se nikar ne gane nika-
mor: menda se je bal. da bi =a
Manzin ovaldil. Potem je pripove-
doval Se o drueih Collarichevih
posetih. Collavich je pasno poslu-
sal in se véekrat nasmejal. Zasli-
sanih je bilo na to polno pric.

VPLIV LETNEGA CASA NA
ZDRAVJE

Vsak zdravnik, ki je imel opra-
;\i!i z tuberkuloznimi boliki, ve
dobro, kako nestrpno pri¢akujejo
pomladi v trdnem
da jim solnee nado-
ve-
Nusproino pa

prepri¢anju.,
welje do Zivljenga.
tno dobo. Po Beckamnu se v Ziv-
ljenju ljudi in Zivali jasno pozna
zyeza med letnim ¢asom in Ziv-
Ljenskimi procesi. Tako na pr. ra
sto lasje spmladi zelo hitro, pozi-
mi pa zelo pocéasi. Zimskega spa-
nja pri nekaterih Zivalih nas spo-

> minja dejstvo, da spi vecina ljudi

pozimi za 30 odsto vel kot poleti.
V vzhodnji Rusiji. osobito v kra-
jih, kjer ima prebivalstvo  slabo
hraho, postanejo mnogi pozimi ta-
Ko leni in zaspani. da bi lahko pri-
merjali to x'lnnjv z zimskim spa-
njem zivali. To stanje traja z ne-
znatnimi presledki 4—5 mesecev.
Statisticno je bilo Jdokazano, da se
nekatere bolezni mnoze spomladi
K tem boleznim
e le prehlajenje. nego tudi rev-
matizem, tuberkuloza, kozne in
zivene bolezni itd. Bledica ali bela
bolezen je najhujsa v maju.
Letni ¢asi pa ne vplivajo samo
na telo, temves tudi na  dusevne
procese. Samomorov je najmanj v
casu od novembra do februarja,
nakar se zaéno zopet mnoziti do
maja in junija, ko doseZe njihovo
Stevilo maksimum. Zato se zdi, da
je razdrazenost zivenega
najveéja spomladi. Cloveski orga-
nizem se mora v tem c¢asu prilago-
diti novim vremenskim prilikam
in spremembam podnebja. Ekspe-
rimentalno se da ugotoviti vpliv
letnih ¢asov tako, da opazujemo

in jeseni. spada

dobt najkrajsih dni je v krvi zelo
mnogo vezanega ogljikovega Kkisi-
ka, v juniju, ko je najkrajsi dan,
pa neprimerno manj.

Riza Khan bo lamelu po-|
: stal sah. 1
LONDON, Anglija, 8. nov. —
Predsednik nove perzijske viade
'&a Khan- se bos&malu paoglau‘l

hovino™, ne le revolverjev, topov|=—=

sistema |

pri éloveku regulacijo dihanja. V|

Za dva dmi, dne 11. novembra,
bo dan premirja. Predsednik Zdr.
drzav je pozval vse Amerikance,
naj primerno praznujejo ta praz-
nik.

Tudi po Evropi se '‘bodo yriile
velike slovesnosti.

Za Evropo bi bilo boljse. ¢e bi
opustila ma dan premirja sloves-
nosti. Za premirje se ji ni treba
toliko brigati, paé pa maj gleda.
da sklene &émprej mogoe mir.

¥*

Sedaj je v Ttaliji zacelo vreti.
Kjerkoli se oblastim izhjubi,
taknejo zaroto in aretirajo vsa-
kogar, kdor ne rije v prahu pred
predsednikom Mussolinijem.

Napetost je prikipela do visks.
Zaziralna vrviea, ki se drzi soda
smodnika, je skoro dogorela. Se-
danji ttalijanski reZim se maje.
Kmalu ‘bo temeljito omajan in tu-
di  strmoglavijen. pa naj laska
duhoviéina Se toliko mali za pro-
sluleea Matteotijevega morvilea.

1z-

*

Milijonarjey ne smemo soditi
nrestrogo.

Saj nimajo nagromadenih mili-
jonov sami zase. saj dosti daru-
j&jo v Clovekoljubne . mamene.

Le Rockefellerja poglejte. ko-
liko da v Hovekoljubne namene.

tako trdosréni kot bi ¢lovek domne
val.

Le emo veliko mapako imajo.
Nikdar namreé noéejo dati tiste-
mu. kateremn so vzeli.

£'3

Veckrat sliSimo redi: *“Denar
sploh ne pride vpostev’’.

Kaj takega pa lahko izpregovo-
ri samo tisti ¢lovek, ki je ze pla-
¢al davke, ki se je s premogom
preskrbel in ima klet polno vina.

*

Najznac¢ilnejsa ~tavost pri fam-
tu je 14 let.

Ko kupujejo za Stirinajstletne-
aa fanta zelezniSko karto, je star
enajst let.

Ko pa Stirinajstletni fant vozi
avtomobil, je star sedemmajst let.

*

Meni se smili v=ak usmiljenja
vreden tlovek. Posebno se mi pa
smili te dmi Joze iz Connecticuta.
Bog ve, ¢ée je ze vse osrobal, po-
¢istil in osnazil?

*

-

Iz Beograda pcrocajo. da je
Italija obKubila poravnati Skodo.
katero so movzrodéili fasisti trza-
skim Jugoslovanom.

FasSisti so bili mapadli jugoslo-
vanski konzmlat ter razdejali
nrednistvo mekeca slovenskega
éasopisa (najbrz ‘*Edimosti’’).

Dosedaj se se ni slisalo, da bi
laska vlada ka) popravljala za fa-
Sisti. Presneto ji mora liti voda v
grlo.

Nekega lepega dne bomo Se
morda slisali, da je italirmkq
vlada izjanila. da se prihorski
Slovenei tudi 1judje.

*

Iz Sirije poroéajo, da so fran-
coski vojaki rezali padlim vsta-
Sem glave ter jih obeSali na zi-
dovje Damaska.

Ce je kak dokaz, je to dokaz.
da se je wrsila velika vojna za Te-
sitev civilizacije. ‘

*

Sedaj ho&ejo celo na manj kot
valproecentno pivo nalozZiti davek.

Brozga bo potemtakem 3¢ manj
uZitna kot je bila dosedaj.

: * ;

Ko je potoval angleski prine v
Juzno Ameriko, so priredili na la-
dji majhno gledalizko predstavo.
Aniglegki prine- je igral glavno
Zenalko viogo. Obleéen je bil v svi-
lenie mogovice, svileno :t-nsko'
spodnjo obleko ter v svilen 'pwau‘
7enski plads.

Malo' éudno’ je, fe se angleski
Wraljeveki prine oblete v Zensko
obleko.

Kljub temu si pa lagje pred-
stavijamo’ angledkega prinea v
‘Jendki obleki, kot pa naprimer
Bl% Mm h}zeha v hla-

&ah.

mosnji kolar Mihael Horvath svo-

Ali pa Carnegija! O ne. saj niso

STRASEN OCE

Orozntki v Uherskih Skalicah
v bhizini Bratislave so dobili te
dni anonimno pismo, da ima ta-

BOJ ZA SAMICE

Tokrat mi iskati tekmecev, ki
bi se iz sovrastva hotela pozreti,
med Ijudmi, ampak med mi¢ manj
bojevitima jelenoma v Bushey
parku v Courtu  pri
Londonu, ki sta pred nekaj dne-
vi sklenila, naj se

jo 17letno héer ze dolgo zaprto
Ker je Horvath
povsod okoli pripovedoval,
Jje héi odpeljala v Ameriko. soljunasko odloci.
postali orozniki pozorni na to!se ima wmakniti.
stvar in so jo zaceli prviskm’ali.!

Orozniki so prisli k Horvathu
in prebrskali hiso, dekleta
pa niso nasli nikjer. Ze so hoteli
itt, ko <o sliSali od nekje komaj
slisno kasljanje.

Hampton
v ajhmi sobici.
da se

na mejdann

kdo ostane in kdo
Ze ved let Jje bil v parku veltk
Jelen neomejeni gospodar v svo-
Jem revirju. Letos pa se mu je po-
Javil nevaren tekmee
bi rekli,
za Katerim so zaljubljeno gleda-
ovire, ki so bile na poti ni pr xxiull,- kosute obeh druzin. Sedaj je
do majhnih vrat, ki so vodile vinapedil tisti dan. ko je prikipelo
temno sobico. Ko so ovozniki vdr- | nasprotstvo do vrhumes in bo mo-
1 ':miu se jim je nudil grozen|ral eden podleci.

nocled. Na popolnoma gnili slami Boj je divjal na jasi v
je le Ld!n nekaj. kar je spominjale|delj c¢asa in je privabil
aa ¢lovesko postavo. Bila je Hor- | rexirja zastopniee lep
vathova héi. Dekle je bilo popol-| ea sSpola.
noma eolo; Telo je

'S0

v — skoraj
osebi mladega tovarisa,
Odstranili so vse

_'_'(lll]"

iz vsees
v delenje-
Ki ~0 z zanimanjem sle-
imelo nesteto | dile hudemu boju. nekafere
ran, iz katerih se je cedil smrded | {vidno skrite za debli.
oenoj. V sobici je bil tak smrad. wlmlo da ne b bile
da so se OI‘OIIII]\I skoraj onesve- | na junaskem mejdanu. Doleo Je
stili. Sele ko so odprli okence. (la]\.lln\.ul boj neodlodéeno <em in tja.
je prislo v sobico nekaj svetlobe | Konéno je vreel stari jelen, kre-
in svezega zraka. so videli. da iz pak, stasit boree,
vira mmoeo ran od

]H‘l'-
Ker

SO0 S

Same ranjene

\\n]- T nasprot-
Rt‘-.lnl\.l z rogovjem visoko v zrak in
vieo so hitro prepeljali v hnlm»«-l;:.n treséil v oribnrk.

uivn: |

llllal'('v\'

Zdravniki so ugotovili, da!  Porem j¢ zmagovalee ponosno
je dekle ze ved let holno za kosi- | pogledal svoje nezne obendovalke
no Jetiko in da ne bo okrevalo.|in odskakljal z bojitén 2 visoko
Necloveski oce je iz dosle) S0 dvignjeno slavo svojimi. pa tu-
nepojasnjenega vzroka zaprl svo- di zenami premaganesa
jega lastnega bolnega oftreka ! e
eelien, da iznebil. Vsak| .
dan ga je pretepaval in mu priza- NASLOV VILEMOVE ZENE
ieval grozne rane,
nesnage vnele. Horvath se je iz-|
zovarjal..da nima denarja za| BivSi nemSki cesar se je v iz-.
zdravnisko oskrbo in &a ni hotel! gnim-ivu Pred

nihée njegova zena mudila

tekmeea.
bt se o

ki so se vsled

porocil drugic.

zastonj pravzeti dekleta < | casom se je

v - - - -, ' .-
oskrbo. Na vpraSanje. zakaj je v letovigéun Wildbad. V imenik
otroka pretepaval. ni hotel datiigostov je zapisala polee svojega
odgzovora. | mena tudi svo) znacaj dobesedno

Seveda so orozniki zaprli netlo- | Htakole: . . kraljica in cesariea.

veSkega ofeta. ki se bo moral za-| — Uradniki letoviséa so opozorili
govarjati pred sodiSem za .\vn;,"ﬂ to izjavo rlpuhlikun\ki odsek
lza pritozbe, ki

{terve lulJ().

strasni ¢in. Je res podvzel in-
l’nm/.ll S¢ o je najprej
| na policijsko ravnateljstvo v Wils-
badu z naznanilom.

da mosi Vilje-
ki ji ne pristo-
Ji. V dopisu je odsek za pritozbe

GLAS IZ MORSKE GLOBINE

mova zZena naslov,

A ; navedel. da ima dama pravieo
IHamburski potapljalec Harm- o ¢

; ; : 3 nositi samo nasloy Hermine Ho-

storf se je spustil 5 parnika ‘Kahr henzollenrske in nie vee. Lokalna

. - 4 28 <

wieder’ v morsko globino. To je
bil poskus. da se slisi potapljacev
govor iz vode na kopno. Poskus se
Je popolnoma posreéil in |m|~|plju-
kar je slisa-
Lindi. vse kar se mu je
pokazalo v svitu 2000 sved
svetilke. Tidelezniki prirveditve na
omenjenem parniku so imeli pri-
liko preko krovne antene

policija je odstopila sluzbeni spis
viSji inStanci v
Jje zopet

Neubergu in ta
poslala pritozho drzav-
nemu. pravdnistvi. Tam je akt
oblezal. Republikanci <o raditega
zahtevali pojasnila od viSjeca dr
Zavnega pravdniStva in  so oa
vprasali,

lee je pripovedoval,
Io vee tisoc

moene

¢emu zadrznge reSitev
tako vazZnega spisa. Mesto resit-
ve so prejeli odgovor, da je ka-
zensko pestopanje proti Viljemo-
vi zeni ustavljeno,
Ze zastarela,

poslusa-
ti zopetni sprejem preko lHelgo-
landa, od koder je nadaljna
napeljava v Bremen in Hanover.
Na telefonsko vprasanje je prislo
ol tam porocilo o dobrem uspehn
poskusa. Potapljalee naslov: — Soproga Nj.
gorenjim svetom o mikmrmu‘l!\,\-a Viljema 1I.. hi\'é':ga cesar)a
posebne konstrukeije. Mikiofon je | iy pruskeeca kralja. — Ta naslov
imel v svojem potapljalskem 3¢i- | syie torej uporabljati Viljemova
tu. Opisoval je. kaj vidi na mor- brez ugovera nasprotnikoy
ske mdnu, monarhistiéne misli na NemSken.
kako velike lovijo manjSe. \uhl je -

sla : .
ker je zadeva
N tem  je  drzavno
pravdniStvo spor resilo ter

Jjavilo, Viljemovi Zeni

je iz-
da pristoji

e govoril z Telic
je govoril z Velican-

Zena
kako se gnetejo ribe

velikeza soma. ki je bas poziral
manjso ribo. Neka vecja riba, ka- | Nesrega
iero je hotel vjeti, se mu je brani- |

la in ga prijela za prst, ka rga je |

]
|
1

letala’ 'nted Krakovom
in Dunajem.

silno bolelo. Mraza ni ¢util in ro- Blizu Holeschaua na zraéni ¢r-
ti Krakov-Dunaj, se je pripetila
morje ob 8. zvecer, ob pol 10. se jg | letalska nesre¢a. Poljsko letalo,
pojavil zopet iz vode ob zvokih |ki oskrbuje zraéni promet med o-
godbe na krovu. To je prvi slu¢aj. {bema mestoma, je bilo radi neke-
da se je éul éloveski glas iz mor- | ga defekta prisiljeno spustiti se
ske globine do ljudi na kopnem. na zemljo. Pri tem je zadelo s
To pomeni nadaljni veliki korak |krili ob neko drevo in se je strlo.
na zmagovalni poti radija in ni Pilot in dva pasazirja so po sreé-
dvoma, da se dosezejo Se kdove ka- fnem nakljuéjn odnesli povsem
ko veliki in nepri¢akovani uspehi. 'zdravo kozo.

NAKAZILA za BOZIC in NOVO LETO

v Dnm.nlll,-D'olarth in' Lirah bomo kot ve-

dno vriili tudi lebot pazno-in skrbno. Poulja-

tebem pa priporo¢amo, da bozi¢na darila

preje odpoiljejo. brzc in tocno lzvrutev
nakazil jamdimo.

Zanesl jiva po'streiba-.

FRANK. SAKSER STATE BANK
82Corlllndt5hut, _ New York, N. Y.

\ NAJSTAREJSA .meosnov PQE\'ISKA POSLOVNICA

pc;tn nobenega. Spustil se je bil v
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Brez besade se Tomaz umakne
za korak. Rlelebradéec pa jame
iznova:

— Kaj, taka cunja iz oslovske
kozZe, kakor je tvoje pismo! Poj-
di, pojdi, metroz! Ko prezivi§ ne-
kaj ¢asa med nami, se bos prokle-
to malo brigal za to, ati imas pred
seboj prijatelja ali zaveznika, ah
noviralea ali sovraznika. Dotle}
pa pusti, ¢e notes! To ze uredimoi
potem o pravem ¢asu. Gospod de |
Ogeron, nas kraljevi namestnik.

Je zelo spreten gospod in prav nic
ne dvomim, da ti napife prav kma- |
ln drugo korzarsko pismo, mno- |
go lepSe in daljse kot todr tu, in|
v njem bo nnpl—mno da ti ukazu- l
je, da naskodis \pnncc prav tag
%o hrabro in junasko, kakor Ho-!
landee, Ce govorim resnico, ali s se |
nam potem pridrazis?

Tomaz ga gleda, toda le tako
dolgo. da ga izpregleda in preteh-
1a. s ;

— Pa, — ;:»r:i\'i potem z jasmim
in zvonkim glasom. — pridruZim
s¢ ti, @a res dobim od gospoda de
Ogerona pravnoveljavno dovolje-
nje, kakor pravis. Takoj grem k
njemn v poset. Toda o em prav-
zaprav govoris in kaksno beo to
pismo, ki bi ve¢ veljalo ko moje?

Edvard Benny Rdedebradee se
gromko zakrohota in priéne raz.
lagati.

Ta unidevalpa vojna med Fh-
bustijei in Apanskimi kolonijami
Nove Indije je stara in ne traja
gele od véeraj. Ze ved kot petde-
set let je tega ali Se vel, nikdo se
ne spominja natanéno, kar fo
Spanei napadli in zmesaridi Bu-
kanijee, ali ‘““Divje lovee’’, kakor
g0 se sami imenovali. Njih tova
risi so pa zato napadli Spance in
se masfevali z gromim in Krva-
vim ‘klanjem. Pred to dobo se po-
¢asni in kmetski Bukanijei niso
bas pefali z diplomacijo ali poli-
tiko. Prav ni¢ se niso brigali, ali
so njih nasprotniki pod katolid-
kim kraljem ali kake drugade.
Da spadajo «ami pod ““‘najbolj
kritanskega kralja'’ francoskega,
niso menda niti viedeli. Ce si jih
nadlegoval, §i prejel od njih svo-
je batine po starem nadelu:
Oko za oko. zob za zob. kakor ti
meni, tako jaz tebi. — Po dolgih
in festih borbah na kopnem in na
morju so se Flibustejei, dedifi in
nasledniki Bukanijcev, na-
vadili, da so Spanci njih glavni,

cisto

najveéji in dedni sovrazniki, in
so s» zvezali z vsakokratnim nji-
hovim politiénim  nasprotnikom,
da jih je proti Spancem podpiral
in jim pomagal. Kar po vrsti so
bili Mlibustejeil zavezniki  Portu-
galecem, potem AngleZem, najved-
krat pa Francozom, ki so dolga le-
ta bili najnevarnejsi sovrazniki
Spancem. Vrhu tega so se Flibu-
stejei veasih spominjali svojega,
vecjidel francoskiega porekla.
Nekateri so tadi racunali na po-
vratek vy Sgro, domovino, ¢e jim
pojde po sreci. Tako so se konténo
odlodili, da so vsi skupaj zaprosili
zn francoskega kraljevega name-
stnika za svoje gnezdo na Tortug!.

Tako je bilo taéas s Flibustejei.
Manj, odvisni kot kedajkoli, na-
videz pa navezani na voljo fran-
coskega kralja v Parizn, so Ziveli|”
v nebrzdani svobodi, ki se je pa
ravoala po lastnih flibustejskih
segalr in navadah. Najvedja nji-
hova svoboStina pa je tatas Se bita
da se smejo vsikdar bojevati pro-
¢i lastnim sovraZnikom, cetudi $o
Je4ti v mirn s francoskim kraljem
v zmishi mirovnih pogodb, pod-
pisanih kjerkoli v Evropi.

V takZnih sluéajih je pac flibn-
st j¥ki kraljevi namestnik imel na-
logo, da najde izhod in nagin, ka:
ko bi se vsa zadeva uravnala(ak‘o
da izgleda zakonito. Gospod de
Ogeron, ki je nasledoval mnognn_
drugim, je ze itak dovolj prekm-
jene pravnidke m dlplomats'ke
procddure iupopolml do
Letos, ko pidemo 1672. k'to, se Jb

dral te iqe &i je dajal Flibus-
tejeem M plsmt nnpinna
in peésteu. v imenn’in'po ndogn
kralja portugaiskega, ki se je 1!-
#as bad bojeval = Spatiei. Vsa a-

mqwﬂt

Ogeron jih je imel pripravijene
cele skladanice, bogma -od ~kod.

— To pisanje dobis tudi ti,; —
konéa ‘Rde¢ebradec =voje razlaga-
nje. — Ne dvomi in ne premisljaj.
marve¢ se pozuri k njemu. Naj-
prvo se pa spodobi, da pozdravis
kraljwega namestnika s sedmim’
streli iz svojih kanonov, kakor je
pri nas navada. Jaz se seda) venem
na svojo ladjo, pojutrisnjem ob
solnénem vzhodu pa odrineva
Velja 1i? Cemu da izgubiva danf
Jutr: 11 zadostuje, da s pomenis

z namestnikom in da se iznova za-
i lozis z vodo I zivezem za vozZnjo
ki itak ne bo trajala delj ko Sti
rinajst dni.

Ko j: angleski ¢oln z Rdede.
bradeem odrind od fregate. je
zagrmel prvi pozdravni strel iz

{kanona. Rdeéebradee veselo za
maha s svojo brado: Dalgo se pa
ta prokleti Malonez res ne obo
tavlja in pri sveti Barbari, ime?
je vsa pripravljeno, kar treba, da
izpalid top.

Tomaz Trulilet in njegov drug
Louis Guenole pa gledata na obalc
kjer se zbirajo ljudje, ki jih je
privabilo pozdravno streljanje.
Iz skupine odlo¢i  mozakar
boljse oblefen od vseh, in ‘stop:
tik na rob ohale. Cim zagrmi zad-
nji strel, se mozak odkrije in za.
mahne s Sirokim peresom za ‘klo-
bukom. Oni na. ‘Lepi podlasiei’ pa
niso dvomili niti za hip. da je ta
oseha gospod de Ogeron, namest-
nik kralja in gospodov Zapadno
indijske trgovinske druZbe na o
toku Tortugi in obali San Domin-
2a.

e
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— Da vesta, — je razlagal Ed-
vard Bonny Rdedeébradec Tomazu
Trubletu in Louisu Guenokecu,
da vesta, niti Stiristo urorskih
milj od tod zapadno juZno - zapad-
no mines, vindwardsko pasaZo in

Jamajko, pa dospes v velik, z oto-

ki in ostrovi posejan zaliv Hon-
duraski. Nedale¢ od njega se raz-
prostira zemija Campeche, ki spa-
da k proshuli bogatiji Nove Spani-
je, polni zlata in srebra, dragoce-
nega losa, izvrstnega tobaka in o-
nega kakaua, iz katerega delajo
¢okolado. Tam najdes cvetota me-
sta in dobro utrjene luke. Najvee-
ja je Vera Cruz Strasna in divja
prigoda pa bi bila kakor ustvar-
jena za nas, &e bi mi, kakor smo.
z dvema ladjama in stosestdesst
mozmi kar sami in na lastni ra-
céun napadli ¢no teh mest in je
vzeli. To bi tudi predlagal in vid.
va bi gotovo pristala na ta pred-
log, ¢e bi jaz ne imel bholjSega.
ker vidim, da ste mozakarji in
vredni flibustejske druzbe. Toda
hvala Bogu, tega nam #e ni tre-]
ba, in kljub temu bomo zasluZili.
kakor se spodabi. Cujta torej oba'’
kar vama pravim: V fa hondura-
8ki zaliv se steka reka, ki jo mi
pustolovei imenujemo ‘‘Reko ko-|
marjev’’. Ta reka je plovna. Po
njej spustajo Spanei vsako leto ob
tem ¢asu trebuSen huker kakih

Sest ali osemsto ton, sposoben, da §

nosi vsake vrte najboljSega blat
za. Z njim pa vozi trazna ladja,
deloma za vamost bukerja, delo-
ma pa, da vkreajo na strazno lad-
jo na)dragocene',ne hlago napri-
mer srebro in azlato. SaJ vieste.
kakini so spanski hukenl Vehke
in moéne ladje, spredaj in zadaj
zelo zaokrozene in mekoliko po
¢asne, StraZna ladja je pa vsako-
krat kakina kurirska ali pa dbre!',
na’ fregata. Kar se pa ti¢e zadeve,
ki nas sedaj zanima. van povem.
da ima letos huker v Reki komar
Jjev v Hondurasu petdesetr i’ Sest|’
topov, strazma ladja pa'senfo 3t
rideset; vendar najboljéega Kalib'
rTa: Vsega skupaj imajo torej ti
psi devetdeset im Sest kanonow,

m:padvqsetmosem Bpsdiotha

tzarjev pa je imel bajen

fo predajo,

H::'a,]set\‘.xswc leg papirja,’

'O‘badl'ﬂh- T

Usilnlh &ta se ob Ro*ntanu, na
Bahijskih otokih, du se iznova za-
fofita z yodo m da prZita, kedaj
od\)a.dnma spans‘k lmker in straZ-
na ladja, ln morata na wo;em po-
tu priti v vidik Roalana prednc
zavijeta proti severu na Cap Ca-
l:oche, koder vodi na:bolm pot v

po. Tomaz in Louis sta sa-
.'n'. v svoji kabimi in zauzivata
svoj obed, pray trdo soljeno me
&), posusen fliol in suhor, kl je ie
trii ko meso.

Ta trenutek zagrmi v dnl;a\i
s'trc] in pr-trese vzduh v kabim.
Vv hipu sta kapitan in poroénik
na krovu. Strel iz topa je bil do-
govorjeno ma.me:nje med Truble-
tom in Bomnyjem, da sta huker
in strazna lsdaa Ze na potu. ‘
i Mostvo v ‘takelaZi pri¢ne ple-
zati kvisku, kdo bo prej zagleda
bliZajotega se sovraimika.

Tomaz pa gladko pn seka na-
stajajoci nered =z enim  samim
gromko iz polnih prs zaklicanim
poveljem -

— V borbo. sprem’! —

4
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, Bitka ni bila dolga in tudi ne
posebno besna. Res da sta huker
in strazna ladja Stela supaj tri-
krat toliko kanonov. kakor sto
3th mogla postaviti ‘Lepa podla-
sica’ in ‘Flying King’. Pa tudi
vsaka zase je bila Spanska ladja
monejsa. kakor oba korzarja sku-
pa). Toda boris se veéasih tako in
véasih tako. Spanci so bili miro-
ljubni ljudje. meSdani, trgovei ali
mpavadni prevozni mornarj in se
niso mnog orazumeli na rabo oroz-
ia, marvet so iskali zaSfito =za
hrbti oddelka vojakov. Teh p=
'ni bilo posebno mmnogo. Tudi niso

dijska tla, ker so bili & kopnega,
s kravjh tal, kakor pravi povod-
‘nji rod. Ogenj njih topov je bil
tudi temu primeren, ogenj kor-
uéineak.
Huker, ostro bombardiran od svo-
ith nasprotnikov. se je udal prvi
hip. Cim je stra*na ladja videla
se je kar obrnila v
beg Todz ‘Lepa _podlasica’ je
jadrala mnogo hitreje in jo dohr-
'tela. ‘Flying King' je 'tatas opra-

'vil s hukerjem. V tem boju so

Trubletovi mornarji spozmali veo

‘spretnost svojega poveljnika. —
f > . ~ :
TomaZ se je namreé dosledno dr-

Zal za zadko msovrazme ladje,
torej le v ognju njenith kanonov
na zadku, ne pa pred celo bate-
rijsko Sirino. mato pa je sam ok-
Tetal in zasipaval napadenca s
salvami svojih baterij. StraZna
ladja si ni upala posnemati tega
manevra, da bi je korzar potem
ne zakljukal nase in preskoéil na
njen krov, Zato se je kmalu uda-
la v svojo usffdo. Ni Se poteklo
dvajset minut, pa so na strazm

[ladji Ze “spustili’ svojo veliko za-

tavo z barvami Kastilije in Leo-
na mn povili jadra. ‘Lepa podlasi-
¢a' j& iz prev:dﬁoeh %e pristala
tik ‘ob sovraZniku in ga priklju-
kala nase. TomaZ pa skodi na
krov' premaganeev i sprejme meé
iz rok hovega kapitana, sredi
Kopice 'pefd'eseﬁh' ali Sestdesetih
‘mrlidev, ¢ijik drob je razskropljen
po hrastovih deskah.
. Zmagalec je na hukerju nasel
veliko
nozino platna, serza, sukna, tra-
kov in drugega blaga. Vse je bilo
vredno denarja. Plenilei pa od
‘[.ega. niso_imeli velike koristi. —
Moitvo s ‘Flying Kinga’' je zato

lvom s krvjo priborjeni plen — ne-

kaj njegovih moz je namreé \' og-
n,)u oblezalo. drugi. pa so bili ra:
nJem p— kutkomalo pometalo v
morje. Zato Jje pa strazna ladja
do vrha naloZena s istim srebrom.
~kovamm v kose. Ceprav torej plen
ni bil tolik, kdtor S0 se ga prvot’-
no nade:ah hll vendarle prav
dober in leahka pﬂdobl)en

(Dalje prikodnjié.).

‘boljiem, fe napademo, kakor mie:|"
in pone]e !

T {nim, najprej huker
straino ladjo. To je moj nadrt.

— Naér{ mi uqup, — od'o(o-

ri Tomai,‘l‘rnblct trez oﬂevanja 54

v svojem i Lomlovdm nnum

“Kcmtko" d. d. v Lmblani, in
i MiliE, def
‘ bolniee v

, o
asico’ “in' se vrnill'tev nove ' jm?gnc v Domia mmed ne priznava socljalne
na‘Kinga’. Kmalu Mo;-h (e RORE 7L lin narodnostne raslike. Pred Al
el 0% st st & it d'« ; = i ) M R
O 5 SR RO g |1 R, s s N it R ey S

ne staine
'

h@odrmthod‘l\nrmgem%kuy"

bili prav navajeni na majava la- ¢

Vv Jll!m:ll dma\uh je Se vedno v veljavi starodaven

vanja, pObebno pri zamoreih
ki ho¢es biti krsc¢en, se mora

KRSQEVAN j E ZAMORCEV ‘

——

naéin krsce-
baptmstovske veroizpovedi. Oni,
v navzoénosti duhovnika ves pot

UNDERWOOD & v

piti pod vedo. Slika nam kaze skupino radovednezev, ki opazigjejo

tak prizor ob Savannah River

v drzavi Georaiji.

KAKO JE NASTAL ISLAM

Koneem VI in zacetkom VII.
stoletja so vladale v Arabiji ve-
like verske zme3Snjave. V Arabi-
Ji » bilo v tem ¢asu mnogo sekt,
Tako Zidovske, krs¢anske, mazda-
ist?, politeisti itd. Sredis¢e poli-
teistov je postala s¢asoma Mekka
v srednji Arabiji. kjer so <astili
érni meteor, ki je padel z neba in
je bil prrvotno baje bel. Crm jo
postal baje za to, ker so ziveli v
tistem kraju gresni ljudje. Sve-
tinja Kaaba v Mekki je pripa-
dala moénemin plemenu Kurejsi-
ov. 1z tega plemgna je izSel oz
nanjevalev nove vere Abul Kasem
ben Abdullah. Rodil se je zalet-
kom aprila 571 v Mekki kot sin
trgovea Abdullaha in Amine.
Ker je kmalu izgubil roditelje, 3o
skrbel zanj stric Abu Talib. Po-
stal je trgovee ter se porodil s
Chadizdo. s katero je zivel vel
let v srecnem zakenu. Na svojnh
trgovekih potovanjih je priSel v
stikly z majrazliénejSimi oznanje-
valei raznih veroizpovedovanj in
ko je opustil svoj trgovski poklie
se je zatel pecati z nadnaravnimi
problemi. Mudil se je ¢esto v vot-
lini blizu Mekke, kjer se je pastii.
Tu je videl m <l epileptinimi na-
padi Allaha, ki ga je dolo¢il za
svojega preroka. Leta 610 je za-
del Abul Kasem oznanjevati svoj

¢es, «da ni bo-
ga razen boga in da je Mohamea
njegov prerok. Spremenil je tudi
svoje ime Abul Kasem v Moha-
med ali Almed, kar pomeni vzvi-
seni. pobozni. KurejSiti niso bili
zadovoljni z novo vero in zato
je odsel Mohamed 16. julija 622
iz Mekke v Jatribo, ki jo je po-
zneje imenoval Madinat in rabi
— prerokovo mesto. T je nasei
mnogo pristasev in tako je zadel
siriti icslam, to je vdanost bogu
Z ognjem in medcem.
- Premagal je kta 624 svoje ma-
sprotnike pri Badru, naslednje
leto je bil pa sam premaan pri
Ohodu. Sele leta 630 je osvojil
Mekko in jo proglasil za sedez
nove vere. Umrl j= kot duhowvmi
in posvetni vliadar Arabije, ki jo
je s svojim organzatorinim ta-
lentom ujedinil in pridobil za no-
vo vero. Po njegovi smrti leta
632 je postal kalif ali prerokov
naslednik njegov svak Abu Bekr.
Ta je dal zbrati vse Mohamexove
nauke po pismouku Saidu v eno
Ilmjigo Alkoran. Alkoran ‘obstoln
iz 114 sur in predstavlja zbirko
pravnih, verskih in sodnijskih po-
stay, polnih citatov iz sv. pisma.
Mohamedova vera je bila priklad-
na osobito za mapeto ozracje O-
rijen’ta. Nauk o tem, da je élovekn
Ze vse naprej dolo&mo. je hil lju-
dem dobrodosel, ker se jim mi bi-
lo treba brigati za nobemo stvar
na svetu. Glavna mavodila Moha-
medove vere so: Veruj, da mi bo-
ga razen boga in da je Mohamed
boZji poslanice ; mohi in dajaj vbo-
m. potuj vsako leto v Mekko.
posti se v meseoz ramadam. —
Svogim vermikom obeta Mohamed
Taj, poln radkoSja. V raj pride

monoteistiéni nawk,

-:“hlk,kdm'wde-vbomuvero

NEVARNO SPUSCANJE

Na Dunaju so imeli te dni zra-
koplover obicajne vaje. pri Kate-
rih so morali napasti neko vilo ter
jo mni¢iti %z oenjem. V njihovi na-
logi je koméno stalo. da se mora
spustiti ¥z napadalnega zrakoplo-
va letalee s padalom. ker je pa-
dalo obstaljeno in je zacelo o-
reti. Priprave za zadnje dejanje
50 se izvrsile v najlepsem redu in
vse je pricakovalo la Se najbolj
napetega tremutka, ko se spusti
na zmiljo moz s padalom.

600 metroy nad zemljo je kro-
zil enokrovnik, iz katerega se je
mel zvrsiti ta dmzni skok. Eno-
krovnik je storil, kar mu je bilo
predpisano. Spustil je raketo, na-
polirjeno z dimom, in komaj se je
to zgodilo, je ‘pocilo par stoelov,
ki naj bi markirali eksplozijo le-
tala. ®edaj je imel slediti najvaz-
nejsi moment. skok letalea.

Ta letalee je imel nalogo zapa-
liti vilo i potem zbezati. Toda
¢éim se J» moz pognal z enokrov-
nika, so cpazili strokovinjaki. da
visi njegovo padalo postrani in
'‘da se moz prehitro bliza zemlji.
Letalee je padal poSevno, mesto
navpicno. Moral bi se priblizati
v vsaki sakundi  zemlji za Stiri
metre, toda njegova pot je bila
skoraj dvakrat hitrajSa. Mesto =
metre je napravil v oeni sekundi 7
metrov.

Strokovna komisija.
zovala to rec¢

|\| Je opi-
je mnmln osupnita,
ko jeo videla. kﬂJ se dogaja. Leta-
lee je bil postavljen opasnostt,
da zabnade med veje dreves, kjer
bi seveda prisel ob Zivljenje.
Konéno pa se wu je posrecilo od-
stramiti to nevarnost. V hipu, ko
je prisel na tla. so ga tovarisi ob-
stopili in so videli. da je moZ ves
bled. Vprasali so ga, kaj se p
zgodilo, in letalec jim je pokazal
vrvi, ki veZejo ro¢ padala = plat-
nom ter pomagajo drzati ravno-
tezja pri paddn. Te vryvi na pada-
ln so bile na treh mestih prereza-
g in to je povzrocilo, da je pa-
dalo neslo letalea k tlom v poSev-
ni ¢rti in da se je brzina padanjga
povecala pribliZno za 80 odstot-
kov.

Letalee je pripovedoval, = kako
ja pole-dd ko je éutil, da popus-
¢ajo vrvi, od katerih je bila od-
visna sigurnost mjegonjaga pada-
nja. Komaj se je prémagal. da je
drzal padalo v rokah. Kdo je ob-
rezal vrvi, je Se nejasno. Predno
se je latalo dvignilo v zrak. je bi-
lo padalo shranjeno v vm:éi in Se
eno uro pred startom je bilo wvse
v najlepsem redu. Sumi se, da je
morala vrvi porezalti zlobna roka,
ki je hotela uprizoriti atentat pro-
ti letalen; ki bi bil kmatn plagal
§voj skok z enokrovnika s svojim
zivliymyem. '

—

Avtomobilska nesareda. -
Pri_avtomobilski dirlfT v De-
troitu je izgubil ofer oblast mad
vozikom, ki je und;ﬂo wed ljudi
in dvajset oseb hudo ranilo. So-
tersampajebilmmesf.umrtei.

laholn S0 Vvsi lmdn enaki. Islam
jma 2daj nad dvo!o mﬁl)onov

pri .

,ina, kolikor ga more obsedi vor,

 NAIVECH ‘VOE SENA

Najvee)i voz sena je imela brez
dvoma ob&ina Fuerth v deZeli Ko-
burg.

DEVOJKA - ZAKONSKI MO

Budimpestansko sodidce je ime-

Io te dni razpravlijati  nenavaden
Kkt =se je
izdajala za moza in se civilno po-
rrocila z neko drugh’ mladenko, s
Jal velik travnik. ki je spadal k katero je Zivela tri leta v sreénem
plemiSkemu posestvu. Graséaki v zakonu. I'o dosedanjiii poizvedbal
Mitvien so imeli pravico. da izvo- | je ugotovljeno. natakar
zijo s travnika vsako leto toliko se- i‘ln\ip A 17letno
Po
volov. sdrugem lein zakona je zena rodila
pravico i7~[-|x-l~~. Jda
koriscali vsakeo leta bolj. prilastit
bil vedno vecji in sledngice

Razvil se je ta ogromni voz slhuca). Gre

vsle:dl ene \rl'lllljﬁ\c‘*e pogodbe.
V obsezju vasi Fuerth se je naha-

za mladenko,

da se je
seznanil z neko
v devolko in jo kmalu porocil.
katerega je vprezenih Sest

Graséaki so to svojo lz preiskave je razvidno,
\ oz
tak. padlega v
Da so spra- jvojui. zeno vedno uspaval 2z omam-
vili voz s travnika. so vpregli vanj {jivim sredstvom in isti
Sest najmoene)sih volov,

poiskali v okolici.

Je e dozdevni moz. ki <1 e

da istine svojesa brata,

@a Je vse obéudovalo.
Cas povi
katere

Po 1em,

~o 1bil k sebi nekeea moskesa., Omam-
pes g F5G -

il_)«-nu zena ni nikolr vedela,

Pje nalugal tingjec

styvo otroka je

ko e da se
voz srecno dospel na dezelno  ee-
sto, jl-

drnge navadne

v njeni sobi. Roj
Se

seno lahko prelozilo na vzbudilo veliko ve
.

vozove. Vooni po-

seljes tako priozakoneih, kakor pri

woidbi pa je bilo tudi receno. Kmalu nato pa <o med

sorodnikil.

propade praviea mitviske

Tospo- obema zakoncema nastale vazprti
de za vedno, ako bi voz na travni- je. Zena se je namrec sernanila z
ku samo nekoliko zastal in ne bi lnekim woskim ki ji je pojasnil da
mogel dalje. Mitviski graséaki so | je njen moz devojka. Zena, ki

radi teca oledali. da niso |Hl\]| po e sedag viezila 1ozbo za loéitey za

seno nikdar v

casn dezevia, mar |[kona in njega nepriznanje.  Pri
vee Sele kadar je bilo lepo  subo. [ prvi oeazpravi je “"moz™" priznal.
Prebivaler vasi Fuerth <o se vse- ida mu ni ime Josip, temves Mari- -
Iej. Kadar ' je prisel ta  ogromni|ja in da se je poslnzeval listin v

voz. silno togofili in vsa vas je bis
la pokonei.

vojni padlega brata.
vzbu lila

Razprava jo
Trajalo je to sto let in
se slednjic
viski ;_'u‘pmljl'
Fuertha

MNOGen ZatinmEn ja.

Ve, so Jo vendar mit-

skupili. Prebivalei X -
Akti o Matteottijevemm procesu.
O Matteattijevem procesn pise-

Jjo Italijanski

so se posluzili zvijace in

s0 za dobo suse napeljevali pono

da obsegajo
Ispisi in mnenja strokovnjakov o-

: it . ¢ . tkror 20000 strani.
Spodnja zemlja je bila vlazna in |

- - R . listi.
¢ na travnik vodo, ali tako previ-

dno. da se povrhu 1o ni poznalo.

Akti z izjava-
‘mi pri¢c obsgajo 4 debele
Doslej je bilo v
sanih okrog 500
izjave <o mapolnile

zvezke.
preiskavi zashi-
prid

se je vdajala. Graseaki z Mitviee
so prisli zopet s svojim ponosnim
vozom na travnik in nalozili sena,

Potem

in njihove
2000 strani.
\‘[)i\l'

Fillipelli,

da se jim je sree smejalo.
pa so hlapei pognali vole, ali glej,
nikamor niso mogli naprej in Ko-
Jesa strasnega voza so se zacela u- |
dirati . . .

Dolge pripravljalne
RO\'\L
Dumini.

S0 Se-

stavili Putato in

SLUZBO DOBI SLOVENEKA

pa je bilo konee pogod-

be, ki je lezala kot mora na nesre- [za domaca hisna dela, Placa po
éni obéini Fuerth toliko éasa. dogovoru. — Mrs. Jenie Kvas,
9—1st Pl, Bogota, N. J.

VABILO
na plesno veselico,
katero priredi Zenski klub “Bled®
v soboto 14. novembra na 1412] K O L E D A R
Clybourn Ave. blizu Larrahee St.
Chicago St. Cisti dobi¢ak je na- za leto 1926.
menjen za [Dom v l.jnh‘:bo v kratkem gotov.
1jani. | Letos mu je cena 50¢
Uljudno vabimo vse Slovence Narocéilu prilozite znamke.
in Slovenke iz Chicaza in okolice. | neyorder, ali pa gotov
: udeleze. Pratiko Vam
:;.',(-_ip0§’jt-rlxo takoj in koledar pa ka-
| korhitro bo gotov.
nmw-m-'; Prejeli smo tudi
'knjiz, ki bodo v
rml;x priobéene,

GLAS NARODA,
ADVERTISE in GLAS NARODA g9 Gortlandt St. New Vork. N. V.

(3x 7.9.10)

SLOVENSKI AMERIKANSKI

slepih

mo-
denar v
priporod¢enam pismmn,

da se gotovo te veselice

Vstopnina je v predprodaji
pri vratih 50e.

Na veselo svidenje 14
bra!

veejo zalogo
listu Glas Na-

Veseliéni odbor.

SKUPNO POTOVANJE V JUGOSLAVHIO IN ITALLJO
IA BOZIC

s parnikom

“PRESIDENTE WILSON”

kateri odpluje

dne 24. novembra, 1925

Potnike bo spremljal do Trsta in Ljubljane
nas dolgoletni uradnik Josip Rems, ki bo za-
jedno pazil, da bodo imeli vsi potniki udobno
potovanje in pazil za njih prtljago.

Cena voznemu listu IIL. razreda do Trsta $100.00 z vojnim dav-
kom vred, do Ljubljane pa $101.06; vozni listek do Trsta in
nazaj stane pa samo $162.00 in $5.00 vojni davek, nedrzavljani
placajo tudi ‘‘head tax’’

Kdor hole preZiveti boZilne |»ra7n|Lc v krogu svojih starSev in sorod-
nikov ter vzbuditi spomine na svojo neZno mladost. slifati pritrkova-
nje zvonov domadibh erkva in mile pestni ob polno©nici, naj se cimprej
priglasi: na razpolago imamo na parniku kabine lIl-razreda v poseb-
nem oddelku. tako da bodo mnasi potniki Cisto za sebe.

Zuna], estanete lahko eno leto ter se vrnete v Zdruiene driave ne ozl-
raje se na kvoio s tem, da dobite amerifko viadno dovoljenje za pev-
ratek. Proinje za taka dovolienja preskrbljujemo mi.

_SAKSER STATE BANK

: 82 CORTLAKDT ST, NEW YORK

- T s O

V zalogi imamo
SVETO PISMO

(stare in nove zaveze)

Knmnhtmhdovmmwmm'ﬁoo.

Slovemc Publwhmg Company
New York. N. Y.
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GOSPODAR PLAVZEYV.

Francoski spisal Georges Ohnet.

Za “*Glas Naroda’ priredil G. P.

(Nadaljevanje.)

— In kaj zato? — je vzkliknila Suzana z veselim smehom. —
Ab., moram te objeti! Resil si otroka. Moj dobri Filip! Kjerkoli je
kaj lepega in plemenitega, si ti poleg! -

Deklica je prijela z obema rokama’ glavo svojega brata ter ga
poljubila.

Gospod Bachelin, ki je nekoliko zaostal, je tedaj prisopihal.

— Dober dam, mo) dragi prijatel).
plemenito dejanje na vasem raéunu.

— Ne govorimo vee o tem, prosim vas, — je rekel Filip smeje.
— Res se ne izplaca. Najbolj resno pri tem je, da je po mojem mne-
nju deéek ranjen. Suzana, pojdi z Marjo in svojo damado lekarno
K materi deéka. Morebitne stro3ke prevzamem seveda jaz,

- Zelo rada, dragi brat, je odvmila deklica ter odhitela.

— Tudi midva dragi gospod Bachelin, — je ostavil Fikip, —
morava stopiti v hiSo, lzgledamn kot bandit ter se
obled,

- je rekel notar. — Zopet

moram tako) pre-

Iilip in notar sta od™a preko prostornega dvoriséa. zasejanega
s starimi lipami, na kojega sredini je stal vodomet. Ta vodomet je
predstavlijal zadnji ostanek Sirokega jarka, ki je predstavijal nekoé
pas krog gradu. Pod Ladovikom XIII se je ta jarek osusilo in v
prcostalem, rodovitnem blatu je uspevalo Zlahtno sadno drevje. ko-
Jeza sadezi spadajo Se danes med posebnosti Pont-Avesnesa.

Grad Pont Avesnes steji na robu rjavesra peSéenca. katerega
vovisuje ter mu daje nweke viste eleganco. lzgeda pa mrko i za-
lostno in njega visoke strehe, pokrite s Skripljem. se melanholiéno
odbijajo od neba Filip je stanoval le v enem krilu prostranega, anr-
Kega poslopja in brez oskrbe Marije, mleéne sestre Suzane, ki je iz-
vijala kljub svoji mladosti dolznosti gospodinje z veliko avtoriie-
1o, bi ostal preostali del gralu popolnoa osamljen.

Zvaeesta Marija, ki je s svoje neumornostjo bodrila tudi sluzin-
cad k vedjim naporom, pa je dala pogosto ocistiti krasne sprejem-
ne dvorane iz éasa Lodovika XV ter odstraniti prah s pohistva.

V' opritlicjn obljudenega krila se jo mahala velika delavna soba
gospoda Derblay s svojimi visokimi, do stropa segajocimi predali
za knjige. Sredi sobe je stala velikanska pisalna miza, na kateri so
bile nagromadene Listine in knjige boly v navideznem kot resniénem
neredu, Poleg delavne sobe se je nahajala obednica s starodavnim pohi-
Stvom. Na buferu je stalo bozato in masivno namizno ovodje, kate-
rega pa ~e ni nikdar uporabljajo. Za obednivo je sledil majhen sa-
lon, opremljen v modernem meséanskem okusu. Na miziel je cakalo
pri‘eto roéno delo oéividne povratka Suzane. Dva z veéjo ~kirbjo
kot talentom izvrSena portreta sta predstav!jala sospoda in gospo
Derblay.

V' prvem madstropju sta spajnla dva toaletna kabineta spalni
sobi Filipa in Suzane. Skozi svoje okno je lahko gledala Suzana po
prostranih alejah parka, ki se je izgubljal v daljavi v zelenje. Tam
je lahko sanjala kot s~ ji je zljubilo, kadar je sanjavost prekiniia
vesclo l';n/.pui(vi.l-njl' llj"llo. brez-krbne miadosti.

Iilip je povedel gospoda Bachelina v $¥8j delavni kabinet, Ve-
del je, da je bil notar danes v Beanlien in nestrpen, kot so vsi ze-
ijubljenci, je hotel kar najhitrejSe izvedeti vse vazne in nevazne po-
drobnost, Ratere mu je stari prijatelj vedno sporocal iz svojeza ob-
cevanja z odlicnmmn prebivalel gradu. Danes pa je bil gospod Bache-
lin o¢ividno slabo razpoloZen za pripovedovanje. Popolnoma mirne
Je sedel na svojem stolu ter vrgel le sempatam raztresen pogled na
gospodarja plavzev, ki je sedel njemu napsroti kot poosebljeno ve-
likansko vprafanje. Filip ni mogel Se nadalje obvladati svoje ne-
strpnosti ter je prostovoljno priéel pogovor,

— Ali ste obvestili gospo de Bealicu o mojem spravnem pred-
logu! — je vprasal, navidezno mirno.

— (Gotovo.

— Al ga smatra zadostnim in sprejemljivim?

- Popolnoma.

Filip je Skilil proti gospodu Bachelinu, ki se je kréevito drzal
svojih lakonskih odgovorov., Nato pa je sklenil posluziti se bolj za-
upicga tona,

Ali ste tud: ponudilt uporabo mojega lova?

— Znka) pacé! — je odvrnil notar mirno ter oSvignil pri tem
gospodarja plavzev z ironiémim pogledom.

— Zakaj? Kako morete tako vpraSati! — je vzkliknil slednji
preseneden,

Te ponudbe mi enostavno ni bilo treba staviti, — je odvrnil
Bachelin, ker ste jo danes zjulraj vi sami stavili markiju in sicer
ua skrajno romantiéen naéin,

Iilip je zardel ter v zadregi povesil glavao.

— A, eovorit z vami o najinem srecanjn?
On vendar ni vedel, koga ima pred seboj?

To sem mn izdal jaz. Ali naj bi mu tudi povedal, da ste mu
iz ljubezni do njegove sestre tako dobro zalozili njegovo torbo?

— Dragi prijatelj!
— Al hoéete mogode preklicati? — je viprasal Bachelin pored-
All mogode niste veé zaljubljeni v gospodiéno de Beaulieu?

- Bog daj. da bi bilo tako. kajti to je majvecja meumnost. ki
wnr Jjo mogel storiti, — je odvrnil Filip. — Kako morem jaz, clo-
vek, Ki se je ze pred leti umaknil iz sveta, ki zivi le svojemu delu,
misliti na to mlado deklico, ki je tako lepa, tako ponosna in mords
ravno raditega taRo miéna? Videl sem jo resno in zamisljeno, naj
bhrz vznemirjeno radi nepojasnljivega obnasanja njemega zarotenca.
Proti svoji volji, skoro ne dabi to zapazil, sem jo priéel 1jubiti. Pre-
zrl sem globoko zev, ki me loguje od je ter pozabil mi razliko maji-
nega druZabnega staliséa, Poslusal nisem niti glasu pameti, niti na-
svetoy izkusenj ter prisluskoval le ¢asn ljubezni, ki je popolnoma
prevzel mojo duso. O] prijatelj. moj, sram ‘me Jje samega sebe, a kljub
temu se ne morem ustavljati tej brezmiselni strasti, ki me opaja, ki
mi nudi neizrecen uzitek . . . ki mi daje ve, vse, le nikakéga upanja
e .., Tu se konénje moja slepost.. Nicesar ne upam . . . mojo bese-
do na to.

— Nidesar ne upate Mogodée, — je odvrnil notar poéasi. —
Vendar pa lLjubite. to je gotovo, kaj ne? Torej sem mmel pravi, ko
sem govoril z markizo tako. kot sem storil.

— Govoril z markizo? — je jecal Filip, katcrega se je lotiio
velikansko razburjenje, — Kako, o éem ste govorili?

— No, o tem, kar ste mi pavnokar obrazloZili s prav tako strast-
nimi kot prepricevalnimi besedami.

gospod Beaunlien je

o,

’
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( Dl.léo prihodnji&.) .
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Rojaki, nazocajte se na ‘“Glas Naroda’”, najvecji
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Znacilen dogodek pred

stirimi leti.

(Porodilo madiarskega Gatnika, ki je spremljal biviega avstrij-
skega cesarja Karla na pustolovskem poletu iz Svice na Madiarsko.)

(Nadaljevanje.)

Bila je pozna jesen, mracilo se
je zgodaj. Ce bi dosegli Denesfo
sele ob Scstih zveder, bi se morali
spustiti na zemljo Se v precejs-
njem somraku. Ta riziko pa smo
si na velikih madzarskih ravninah
tem lazje dovolili, ker je bilo doy
govorjeno, da bo za sluéaj moéne-
ga spusCanja na zemljo gorel
ogenj, ki nas bo opozarjal na pri-
pravno mesto. _

Bili smo torej a2 vsem na jas-
nem i smo hiteli 0 vsem obvesti-
ti cesarja potom posredovalea.

Sami pa smo porabili preostala
dva dneva za Studij zemljepisnib
kart. ki so nas seznanjale z malo-
manim in tezavnim alpskim tere-
nom. Predvsem pa smo se morali
temeljito sporoéiti in si s spanjem
okrepiti zivee.

Ves ta cas nismo videli niti kra-
lja nit1 koga drugega iz njegove-
aa spremstva. Navodila nam e
dajal in nasa porocila je posredo-
val g. konzul Fischer von An-
kern. s katerim nas  j¢  seznanil
nas skrivnostmi prijatelj iz hotela.
Sele. ko so bile nafe priprave v
polnem teku. smo'se sesli z legaeij-
skim svetnikom v. Boroviczeni-
jem, ki je z nami pretresal ostale
podrobnosti.

7Z mjhn smo se sporazuameli, da
prispe kraljev  avtomobil toéno
ob 11 uri 45 minut na letalisée.
Doloéeno je bilo, da se ustavi vo-
zilo poleg lope. tako da bo kralj
lahko prestopil naravnost iz avto-
mobila v letalo. Na ta naéin bi 0s-
tal kolikor mogote neopazen.

Voznja na letalisée pa tudi ni
bila kar tako. Obe kraljevi vozili
sta bili namree v Sviei tako znani,
da je bilo v njih nemogoce prispe-

ti neopazeno na aerodrom. Bile je
torej treba najprej preskrbeti

noyv avtomobil.

Nadaljna ovira je bila ta. da je
bila kraljeva druZina baS tisti ¢as
pod strogim nadzorstvom. Mad-
zarska vlada je sporoéila v Svieo,
da pripravljajo boljseviki atcnt‘at
na Habsburgovee. Da bi ne prislo
do tega, je bil gradic Herterstein
dobro zastrazen. Zandarmeriji v
tamosnji okolici je bilo ukazano,
naj poostri svejo varnostno sluz-
bo.

Odhod iz Herbersteina s¢ je mo-
ral izvrSiti pod pretvezo dnevne-
ga izleta v enem izmed obeh kra-
ljevih avtomobilov. Medpotoma je
bilo sklenjeno. da prestopijo pot-
niki v drug avtomobil. s katerim
se odpeljejo na letalisce.

G. von Boroviezeny nam je po-
vedal, da se udelezi voznje tudi
Nj. Vel. kraljica ¥ita. Ta vest nas
je spravila iz ravnotezja. kajti na

li smo se temu, kajti tega smo  se
dobro zavedali, podjetje je bilo
nekoliko preved ©  pustolovskega
snacaja, da bi se lahko udelezilo
tudi Zenska. Polet ¢ez Alpe je bil
tezaven in morali smo biti pripra-
vljeni na vse eventualnosti. Treba
je bilo misliti celo na to, da se bo-
mo morali morda spustiti na tla.
Kaj naj v tem primeru napravi-
mo s kraljico? Sporocili smo ji na-
Se pomisleke ter smo jo prosili,
naj ostane pri otrokih, ki bodo
gotovo nnjno potrebovali mater,
fe se. nase podjetje ne posredi.
Kraljica pa se ni vdala. Odgovo-
6rila nam je potom v. Borovicze-
nyja, da, éeprav bi bila kot mati
potrebna otrokom, je njeno mesto
vendar predvsem poleg kralja, ka-
teremu je Zena.

Kaj smo hoteli storiti drugega,
kot sprijazniti se s to mislijo ter
upati, da bo vsaj motor = deloval
brezhibno.

20. oktober, dan poleta. Srée nil
je utripalo burncje kakor obi¢aj-
no in nekoliko razburjenja sta ka-
zala tudi prijatel) Alexay in Zim-
mermann. To lahko mirmo priz-
nam, kajti zadnja polovica ure
pred startom je bila zelo kritiéna.
Ob enajstih so pridni nemski mon-
terji potegnili letalo iz lope ter ga
pripravili za polet. Napolnili so
potrebne dele z bencinem, prav-
zaprav z bepgolom in, oljem, _ofi-
stili so vZigalnike ter pognali mo-
tor, da se nekoliko ogreje.
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izeljam. Po vseh pravilih bi se

te nismo bili pripravljeni. Upira-

Megla ni bila poslugna  nasim
7ze
bila morala razkaditi, a to se ni
zgodilo. Sicer pa nam to ui povz-
roéalo najvecje skrbi. Konéno smo
smeli riskirati, da poletimo skozi
weglo, kajti njena plast ni ‘bila
posebno moéna, o cemer je pricalo
solnge. katero je sijalo skozi njo
kakor skozi vodo. Nad meglo pa
bi se lahko ravnali po kompasu, a
tudi iz megle Strle¢i vrsaci gora
zados¢ajo za orijentacijo letaleu.
Nekaj drugega je bilo, kar nam je
belilo glave.

Medtem ko so st dajali monter-
Ji opravka z letalom se nam  je
priblizal svicarski castnik. Zacel
se je zanimati za stvar, katero je

gotovo ze tisockrat wvidel. Prekli-
njal sem ea na tihem. A uspeh

mojega eneva je bil samo ta, da
je prisel kmalu Se en oficir in po-
temm Se eden, dokler se¢ jilni kon-
éno nabralo sedem,  katere sem
gledal kot sedem zlodjev. Kadili
S0 cigarete In nas opazovali —pet
minut. deset minut. — ¢ez dvaj-
set minut je eden 1izmed njibh sedel
na tla in sledil mu je Se eden. Za-
zcblo me je. Bral sem oficirjem z
obrazov. da bodo vztrajalli ‘do
starta ali pa do katastrofe. ki se
je blizala z naghlimi koraki. kajti
ura se je ze pomikala proti enajs-
tim in 45 minut.

To so bile.minute praveate ne-
sigurnosti. Saj ni bilo izklju¢eno,
da se je ze razvedelo za nas na-
¢rt in da so bili ¢astniki poslani,
da preprecijo nas polet.

Sum je bil tembol] upravicen,
je par dni pred tem poroéala beo-
grajska **Politika™ in polez nje
neki praski list iz ‘‘zanesljivega
vira”’, da se na Madzarskem pri-
pravlja pué in da se pripelje kral;
Karel z letalom v Sopronj. Zvezni
svetnik Motta je na podlagi teh
vesti vprasal v Hertérsteinu, koli-
ko resnice jo na teh in sliénih go-
voricah. Odgovor so mu dali Se
preden sva midva s tovarisem pri-
sla v Svico, pred kakimi desetimi
dnevi.

Vse to je v naju dveh vzbujato
nezaupanje, kajti ¢e so res priha-
jale v javnost take netotne \'e.s"tvi.

|bi se bile mesto njih lahko razne-

sle tudi druge, konkretne, katere
so morda oblasti izvohale .

A &eprav se niso zbrali Castniki
na ukaz od zgoraj, ampak le slu-
¢ajno, iz gole radovednosti, nas je
vendarle navdajal strah, da bi
navzoti lahko spoznali kralja, na-
kar bi se vse skupaj izjalovilo.

Priznati moram. da sem bil zelo
redkobeseden . . .

Toéno ob 11 in 45 minut je pri-
drdral avtomobil na letaliste. Od
dale¢ sem spoznal g. v. Borovisze-
nyja, ki je izstopil in pladal ~dva
franka za vsakega potnika. Potem
je privozil avtomobil e blizje.
Napetost je dosegla visek, srea so
pam mocno utripala.

Zacel sem steti sekunde, ena,
dve, tri, Stiri — moj Bog. — izbru-
hne katastrofa!

Toda glej, oficirji se sploh ne
zmenijo za avtomobil in so tore) le
slu¢ajno tu. Prav je, da se ljudje
viéasih zanimajo na letalisén za A-
meri¢ane, ki Zele gledati za svoje
dobre dolarje Svico iz viSine!

Treba bi bilo hitro .obvladati
polozaj. S pokliki: “*Bon jour ma-
dame, bon jour monsieur!’” smo
odhiteli proti avtomobilu, polju-
bili kraljici roko in pozdravili
kralja tako naravno, kakor da smo
si 7e davni znanei. Govorili-smo o
krasnem letalu, o vremenu, ki je
obetalo postati lepo in med to mla-
tvijo besed je zavzel vsak svoje
mesto.

Kralj je bil obleten v usnjat
plasé, na glavi je imel avtomobili-
sti¢no éepien. V naoénikih ga je
bilo res tezko spoznati. Kraljea
je nosila anglesko potno obleko, o-
braz ji je pokrival gost pajcolan.
-Mesto prtljage sta imela s seboj
malo torbico in toplo ruto. Z os-
talo prtljago, ki je vsekakor obse-
gala le najnujnejse potrebiline,

je. odpotovala préd dvema’ dnevo-

ma iz Svice v Sopronj ga. Borovi-
czenijeva in bilessje - dogovorjeno,
da se dama tamkaj snide s kra-

ljem in kraljico.

—

y @ g

Bili smo Ze pripravljeni na

aturt,'ko se je pojavil monter, ki

je zahteval . ~da se vpiSemo v letal-
sko knjigo. Zavrniti ga nisem mo-
wel. Da ne bo nepotrebne pozorno-
sti, je bilo treba Se to urediti. To
pa nam je bilo po drugi strani do-
brodo&lo, Eajti ¢e se ne vroemo ¥
par urah. bode domnevali. da se
nam je pripetila nezgoda in  nas
bodo zaceli iskati na podlagi po-
datkov. ki so zabeleZeni v letalski
knjigi. Ce bi pa bili iz kakrSnih-
koli razlogov prisiljeni prekiniti
voznjo, bi to skusali storiti, v ko-
likor bi bilo telini¢no izvedljivo,
na Svicarskih tleh, a seveda ne na
letaliséu v Duebendorfu, marve¢
kje v njegovi blizini. Tam bi  zo-
pet skusali dobiti kraljev avtomo-
bil. V tem primeru bi ecla stvar
izgledala Cisto nedolzno. Nihée ne
bi verjel ali slutil, da je kralj v le-
talu in kralj bi se Se isti vecer vr-
pnil v Herterstein.

Torej brz sem z imeni! Vpisal
sem kralja in kraljico v spomin
na neko prijetno amerisko damo
za mistra Hoyxta in mrs. Hoytovo.
von Boroviezenyja pa sem krstil
za Browna, kakor sem se veckrat
imenoval sam. Ta imem
Se danes stoje
prica v letalski knjiZniei druzbe
“ Ad Astra® poleg podpisov, kate-
re sem ponarcdil. Na izkasnici na-
mreé stoji tiskana izyava: da ne bho
zahteval potnik od dwuzbe nobene
odikodnine za slucaj mezgode. Ta
podpis je bilo vendar teZko zahte-
vati od kralja in kraljice. kajti
imaoral bi jima bil najprej poveda-
ti. kako se piseta . . . Zategadel]
sem se posluzil falsifikata in u-
pam, da mi svet tega ne bo zame-
ril.

Kljub navidezni mirnesti pa se
je wseh nas polascala nervoznost.
Treba je pomisliti na to, da sta
kralj in kraljica sedela prvi¢ v le-
taln in da ju je vrhu vsega navda-
jula resma skrb za politicno dale-
koseznost- - koraka, katerega sta
podvzela. Ze dejstvo samo, da sta
bilz prvié v zrakoplovu, j& je mo-
ralo razburjati. -Poleg tega pa po-
mislimo Se na Svicarske oficirje,
neznane monterje, na Zimmerma-
na. Alexaya in mene, ki smo Jima
konéno bili tudi  neznani ... In
vedli smo se -tako mneprisiljeno!

Kruljico smo kratko imenovali
“milostivo’’, kralja pa ‘‘mistra

Hoyta’ .in ¥ neizvestnosti smo
mogoée govorili vsakojake brezmi-
selnosti, katere si je bilo tezko raz-
loziti.

Imeli pa nismo prav res ni¢ ca-
sa razmisljati o tem, da stojimo v
tem hipn pred nadim kraljem. Cu-
stev, ki so mas navdajali v vojni,
¢e smo prejemali kako odlikova-
nje iz kraljevih rok, se zdaj nismo
mogli zavedati; zdaj je prisla dru-
ga ura, treba je bilo delati, ne raz-
misljati.

Razdelili smo si prostere. V ka-
bino sta stopila kralj in kraljica,

(to so bili masi 3 Ameriéani) ter
prijatelj Alexay, ki je drzal v ro-
kah ozromno karto, katera pa -je
segala samo do Linca. Od tam na-
prej smo hoteli poskusiti . sreéo
brez karte. V oddelku za pilota
sva imela prostor Zimmermann m
jaz.

Soferju smo porocili glasno —
tako glasno, da so nas morali sli-
Zati Svicarski ofieirji —, da mora
biti ob stirih zopet ma mestu. -A
sofer, ki seveda mi bil sofer, se je
kajpada ¢uval pojaviti se zopet ob
stirih popoldne na letalien. Ob
tem asu, mislim, je bil ze davno
¢ez mejo.

S tem je bilo vse urejeno. Motor
se je zacel hrupno obracati pred
zadnjim poskusnim zaletom.

Pridni svicarski ofieirji so 3e
vedno stali tam kjer poprej in ni-
so slhutili ni¢esar. Utegnem si pred
stavljati, kako jih je grizlo na-

‘Islednji dan, ko so izvedeli resni-

o . ..
Startno osobje da zna_menje:
K\‘iikll! A

Zimmermann se ¢uti Ze popol-
noma sigurnega in oddréi po pred
pisih se do oficijelnaga startnega
prostora, kjer zabelezi startni
mojster Stevilko letala, itevilo pa-
saZirjev in éas odhoda — kajti red
je potreben, tako se glasi Zimmer-
mannova sodba. Potem izpusti
plin in po ponovnem kratkem za-
letu smd ¥ Zrakw. "

(Dalje prihodnjis.)

najbrve’
kot: zeodovinska'

legacijski svetnik v. Boroviczany-

jg Kretanje parnikov

10. novembra:

George Washington, Cherbourg,
Bremen: Stutigart, Cherbourg, Bre-
men.

11. nevembra:

Aquitania, Cherbourg.
12. novembra:
Cleveland, Cherbourg, Hamburg.
14. novambra: g
Leviathan, Cherbourg: Maljestic,
Cherbourg; La Savole, Havre: An-
dania, ‘Hamburg.
17. novembra:.
Bremen, Bremen.
18. novembra:
Berengaria, Cherbourg.
19. novembra:

Zeeland, Antwerp:
Hamburg.

Westphalis,

21. novembra:

Olympie, Cherbourg: Republic, Bre-
men. ?
24. novembra:

Pres. Wilson, Trst; Berlin, Bremen
25. novembra:
N Mauretania,
beau, Havre,
26. novembra:

Albert Ballln, Hamburg.

28, novembra:
Homer.e, Cherbourg, Suffren, Hav-

Cherbourg; Rocham- i

A

re; America, Bremen. I
1. decembra: it
Muenchen Cherbourg, Bremen. ﬂ

- Shipping New« E

2. decembra:

Aquitan.a, Cherbourg; De Grasse,
Havre; Arabic, Hamburg .
.
3. decembra:
Thuringta, Hamburg.

5. decembra:

Leviathan, Cherbourg: DParis Fiav-
re: Majestic, Cherbourg: Jartha
Washington, Trst

9. decembra:

Berengaria, Cherbourg.

10. decembra:
Luetzow, Eremen.,

12. decempbra:
Homeric, Cherbourg;
Havre; George Washington,
bourg, PEremen,

1.a Savole,
Cher-

13. decembra:

Columbus,

16. decembra:
Mauretania,

Cherbourg, Eremen.

Cherbourg.

17. decembra:

Mount Clay, Hamburg .

19. decembra:
Andania, Hamburg

22. decembra:

Rochambean, Havre.

26. decembra:
Paris, Havre:
burg: Pres.

Cleveland, Ham-

Roosevelt, Bremen,

28. decembra:
AMajestic, Cherbourg,
29. decembra:
Berlin, Cherbourge Bremen.

31. decembra:
Westphalia, Hagburg.

- POTRIENA OBSODBA

: ,K:iwcijsko sodisée v Beogradn
je. potrdilo obsodbho prvoinstand-
!l(‘;.fa sodiséa v.Skoplju. s katero je
bi_l obsojen na smrt Atanas Skr-
nakovi¢, pastir iz Strumnice. za
zloéin po ¢lenu 1., tocki 2 in 7 za-
kona o zaséiti drzave.

Atanas je bil ¢lan bolgarske ko-
mitetske organizacije v Strumni-
ci. Veljal je kot zvest in peverljiv
Bolgar. Nekega vecera meseca ju-
nija v letu 1923 so zbrani komiti
sklenili, da je treba spraviti s po-
ta Kosto Kostadina Cekovica, ki
je bil zaupnik nasih oblasti ter se
uspesno boril proti bolgarskim ko-
mitam. Dne 20. julija 1923, je
prisel kK Atanasu neki Vasa Ka-
tin, sel vojvode Vandera in uka-
zal temu sledede: ‘‘Jutri gre Ko-
sta v Skoplje. Treba ga je ubiti!
Tako je ukazal vojvoda Vander!"

Drugi dan je odsel Atanas s tre
mi tovarisi -- komiti na prezo. Ca-
kali so na Kosto in mu pripravili
zasedo pri takozvanem ° Cam Ca-
fliku.”’

Iz Strumnice je odsel
voz, ki ga je vodil Petar Trapko-
vié. Cim je voz prisel v zasedo. je
Atanas s tovarisi oddal veé stre-
lov. Kosta, ki je bil lahko ranjen,
je skocil s konja in skusal uteci.
Atanas je tekel za njim, ga dohi-
tel in ubil. Ostali komiti so nesre-
¢nega Kosto popolnoma oplenili,
mu odvzeli samokres in 4000 di-
narjev.

Policija je Atanasa kmalu pri-
jela in ga izrocila sodiséu. 'ri za-
slisevanju je priznal, da je Ceko-
viéa umoril po narocilu vejvode
Vandera. Umoril ga je tudi zato,
ker je bil zaupnik nasih oblasti.
Sodiste v Skoplju je Atanasa ob-

postni

sodilo na smrt ter na placanje
stroikav in odskodnine v znesku

85.000 dnarjev otrokom ubitega.

Obsodbo je potrdilo tudi apela-
cijskd,pedisce v Skoplju, sedaj pa
tudi kasacijsko sodisée v Beogra-
du.

hje je moj bratranec TOMAZ
SEGA, doma iz Ravmo, posta
Nova vas; tu se nahaja kakih
20 let. Prosim cenjene rojake,
¢e kdo kaj we o njem, naj mi
porota, ali naj se pa sam oglasi
svoji sestriéni: Johana Zakraj-
fek, 27 Calhun Avé, New
Rochelle, N. Y7

(3x 6,7,9)

Kje je FRANK VICIC, rojen v
Cirkniei in bival v Clevelandu,
0.? Kdor kaj ve o njem naj mi
poroéa, ali naj se pa sam oglasi.
Marija Godeia, Jakovica, itev.
18, poita Planina pri Rakeku,
Jugoslavija.

{12x 7,9)

v “@las Nageds”

ZELIM KUPIPTI"r HERMONIEKO
nemsko, d-vrstno, 3-krat oglasenao
Lubasovo. ali  Cehvarjevo, Mike
R, P. 0. Box 112, Durant City,
Penna.
2x 7.9 i

TCospela je
VELIEA

Blaznikova

PRATIKA

za leto 1926.
Cena 25¢ komad.
V pratiki je poleg koledarja in
raznih zanimmivih navedb tudi zgo-
dovina 200-letnera obstanka. Pr-
va pratika je namreé izsla 1. 1726.

Slovenic Publishing Co.

82 Cortlandt St.. New York, N. Y.

ROLE za PIANO|

SLOV.IN HRVATSKE
debite pri: =

NAVINSEK-POTOKAR
231 Greoeve St. Conemaugh. Fa.
*.*'. -‘*'. Ihm. 'd".l‘hi.
PISITE PO NOVI CENIK.

Kako se potuje v stari
kraj in nazaj v Ameriko

Kdor je namenjen potovall
starl khaj, je potzebno, da jeo ma !
tantno poulen o potnih listid, pré
Jagi in drugih stvareh.

Pojasnila, ki vam jih samorems
dati valed na¥Se dolgoletne izkuiinje
Vam bodo gotovo v korist; tudl pré
porofamo vedno le prvovrstne par
nike, ki imajo kabine tudi v IIL
rasredun.

Glsssm mneve naselnilke postave
ki je stopila v veljavo s 1. julijem
1924, mamorejo tud] nedrds7vljau
dobiti dovoljenje ostati v domovia
eno leto in ako potrebno tudl delj
tommdevna dovoljenja izdaja geme
ralni naseinlfki komisar v Wasd
ington, D. O. Profinjo za tako dc
voljenje se lahko napravi todi
New Yorku pred odpotovanjem, iz
s polilje prosilcu v starli kraj gla
som nanovejlie odredbe.

KAKO DOBITI.8VOJCH
IZ BTAREGA KRAJA

Kdor Sell dobiti  zovodniks =l
svojca is starega kraja, naj nast
pre] piSe sa pojasnila. Is Jugoala
vije bo pripuifenih v prihodnill
treh letih, od 1. julija 1924 napre
vaako leto po 671 priseljencey.

Amerifxi driavijani pa samore)
@obiti sem #ene in otroke do 18 ls
ta bres, da bi bili Ntetl v kvoto. T
rojene osebe se tudl ne #tejeje
kvoto. Btarilt in otrocl od 18

Prodajamo voaue liste sa ved pi®
@e; tudi preko Trsta samoreje Ju
goslovan! sedsj potovati

Frank Sakser State Bank

82 Cortlands Bt., New Yerk
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